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Poskytovatel' leasingu: ® 
GRENKELEASING s.r.o. 
Karadžičova 10 • SK-821 08 Bratislava • ičo 43878989 
OR Mestský súd Bratislava Iii odd. Sro, vlč. 50000/B (dalej len ‚leasingový prenajimater') Tel: 02/50204704 
IC DPH: SK2022515869 / DIC 2022515869 Fax: 02/50204705 

09 -OÚR/371 
Classic leasing 
Leasingová zmluva pre podnikatd'ov Leasingová zmluva Č. _________________________ 18SKO1 

Leasingou nájomca (LN) Obchodně meno/Sídio )miesto podnikania)/iČO ObchodníkČDodávateľ 

Obec Trenčianska Teplá Yhmart, s.r.o. 
M.R. Štefánika 376/30 Gagarinova 1 
91401 Trenčianska Teplá 911 01 Trenčín 
00312045 tu _____________________________________________________ 

O Osoba konajúca za LN Meno a priezvisko/Funkcia zároveň a spoločnik Dátum narodenia osoby konajúcej za LN O 
Milan Berec áno C nie D 03.10.1959 

Telefón Fax E-mail ič DPH O Dič 
Q 

Zápis v Obchodnom registri Predmet podnikania/Hiavný predmet činnosti 
ánoC 
nie D OR OS I odd. ______ vlč. I 

‚ ‚ 

Verejno-právna rtštitúcia ‚ 

Účel použitia: Predrnet leasingu je určený pre uvedenú 
podnikateVskú činnosti ktorú vykonávam)e) alebo budem(e) vykonávat od 01.07.1973 
Predmet leasingu bude umiestnený (presná adresa): 

Predmet leasingu Výrobca Počet čislo Pokial' nejde o nový 
produkt: 

Rok výroby 

Obstarávacia cena 

Xerox VersaLink C7125V_T 2024 _____________________ ____________________ 
______________ 

'kladná doba leasingu na .46... mesiacov 

Výška ieasingovej splátky mesačne/(i?tr (bez DPH) 62,86 EUR 

plus prisi. zákonná DPH ( 6 bod 6 VLP), v súčasnosti 12,57 EUR 

Výška leasingovej splátky mesačne/é*ré(, (s DPH) 75.43EUR 

Administratívny poplatokjednorázovo 30.00 EUR bez DPH. 
Leasingové splátky sú splatné vopred na začiatku relevantného obdobia - štvrtroku 
alebo mesiaca - a budě inkasované z banlcového účtu LN alebo platené bankovým 
prevodom podiu rozhodnutia LN (pozn 6 bod 2 VLP) 

Leasingové splátky budě plašené formou inkasa: áno D nie C 

Na prevzatie predmetu leasingu spinomocňujem)e) 

Meno a Priezvisko 

Adresa tr'alého bydliska 

Dátum narodenia _______________________________________________________ 

Ustanovenie k ochrane osobných údajov a ručitelským vyhláseniam* 

Žiadateľ o leasing ktory je dotknutou osobou, beče na vedomie skutočnout, 
že spoločnosF GRENKELEASING s.r.o. spracúva osobně údaje podia článku 
6 Nariadenia EU Č. 2016/6790 ochrane fyzickych osób pri spracúvarii O osobných 
údajov, aby vykonala na základe žiadosti opatrenia pred uzatvorením zmluvy a na 
pinenie zmiuvy, ako na splnenie zákonných povinností. Podmienky ochrany 
osobných údajov sú podrobnejšie upravené vo vše ecných lízingo ch 
podmienkach, ktorě sú súčasfou lizingovei zmiuvv. Ú dratr ‚rv 

www.grenke.sk. Žiadateľ podpisom potvr 
oboznámený a bol informovaný o svojich 

x1 10 -12- 2024 _____-

Dátum LN/osoba konajúca za LN Ib. pečiat y) 

Súkromná adresa LN/osoby konajúcej za LN 

ankové spojenie nájomcu: 

..isio účtu: Kód banky 

Banka Pobočka 

Názov účtu 
Pokial'je Leasingovým nájomcom právnická osoba, móže spoločnostGRENKELEASING 

s.r.o. podmienit uzavretie zmluvy ručením osoby konajúcej za LN alebo tretej osoby 



Poskytovatel' leasingu: 
GRENKELEASING s.r.o. 
Karadžičova 10 • SK-821 08 Bratislava • Ičo 43878989 
OR Mestský súd Bratislava III odd. Sro, vlč. 50000/B (ďalej len ‚leasingový prenajimater) Tel: 02/50204704 
0 DPH: SK2022515869 / 30:2022515869 Fax: 02/50204705 

Žiadosť o leasing č. 
Classic leasing 

19920 

Leasingová zmluva pre podnikatďov Leasingová zmluva Č. 

Leasingový nájomca (LN) Obchodné meno/Sidlo )miesto podnikania) ičo Obchodnik/Dodávatel' 

Obec Trenčianska Teplá Yhman, s.r.o. 

M.R. Štefánika 376/30 Gagarinova 1 

91401 Trenčianska Teplá 911 01 Trenčín 

00312045 

O Osoba konajúca za LN Meno a priezvisko/Funkcia zároveň aj spoločnik Dátum narodenia osoby konajúcej za LN 
Milan Berec át o nie D 03.10.1959 

I Telefon Fax E-mail I I lČ DPH 

I8SKO1 

I 010 I 
I Zápis v Obchodnom registri I I Predmet podnikania/Hlavný predmet činnosti I 
lánoc I 

______________ ______ ______ Verejno-právna inštitúcia nie D OR OS I ) odd. ( I vlč. ) 

Účel použitia: Predmet leasingu je určený pre uvedenú 
podnikatelškú činnoSt ktorú vykonávam(e( alebo budem(e) vykonávat Od 01.07.1973 

Predmet leasingu bude umiestnený (prasná adresa): 

Predmet leasingu Výrobca Počet čislo Pokial' nejde o nový 
produkt: 

Rok výroby 

Obstarávacia cena 

Xerox VersaLink C7125V_T 2024 ______________________ 

N 

Administratívny poplatok jednorázovo 30,00 EUR bez DPH. O Základná doba leasingu na__. mesiacov 
Leasingové splátky sú splatné vopred na začiatku relevantného obdobia - štvrťroku 
alebo mesiaca - a budú inkasované z bankového účtu LN alebo platené bankovým 

Výška leasingovej splátky mesačneioÓ.je (bez DPH) 62,86_EUR 
prevodom podřa rozhodnutia LN (pozn 6 bod 2 VLP) 

CO Na prevzatie predmetu leasingu splnomocňujem(e) 

plus prisl. zákonná DPH ( 6 bod. 6 VLP(, v súčasnosti 12,57 EUR M P k eno a riez I5 O LIJ 

Výška leasingovej splátky mesačne/ŠWtb (s DPH) 75,43 EUR 
Adresa trvalého bydliska -J 

Dátum narodenia ______________________________________________________ 

Začiatoka koniec dohodnute( doby leasingu/prediženie: Základná doba leasingu zaČína v prvý uypoveclaním leasingovej zmkruy pred uplyrrutim základnei doby leasingu. 
deň kalendárneho štvrfroku resp. kalendárneho masiaca nasledujúceho po prevzatí predmetu V prípade prectčasného vypovedarria leasingovej zmluW zo strany LN, je LN povinný do 
leasingu, pokial' bol dohodnutý mesačný spósob splácarria. Pokial' dčrjde k prevzatiu predmetu uýpovedpe elioty uhradit LP záverečnú splátku podlb vvičtovania LP, ktorou se zabezpeč ' 

leasingu pred začiatkom základnej doby leasingu, je LN povinný zaplatit v tomto obdobi za každý amortizácia jsplatenie) nálriadov LP. Záverečná splátka zahřňa csikovú hodnotu ne ' 

dek 1/30 mesačnel splátky leasingu. l.kaanovenia leasingovej zmluvy se vztahujú aj na toto leasingových splátok do konca základnej doby leasingu a pnp. garwitovanú zostatko - 

obdobie. Leasingova zmluva bude zakaždým predlžená O šasÍ mesiacov, poklal' predmetu leasingu, zniženú o úroky a náklady, ktoré LP ušetiil predčasným ukončenim leasingovej 
nebude vypovedaná najneskór tri mesiace pred ukončením dohodnutej doby znrluvy. Pokiar bude leasingová zmluva vypovedarrá, je LN povinný vrátit pmdmet leasingu LP v daň 
leasingu (viď 11 bod 3 Všeobecných leasingových podmienok). ukonČenia leasingovej zmluvy, aR na LP a LN výslovrre nedohodnu na pnevode vlastnictva predmetu 

leasingu v prospech LN. )vid' 11 VLP) 
Všeobecné leasingové podmienky Súčastou tejto leasingovej zmluvy sú Všeobecné leasingové 
podmienky f/LP). LN podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že se obeznámil s obsahom VLR Týrnto holi dohodnuté nasledovné. od tejto zmluvy odchylné ustanovenia: 

Výmena predmetu leasingu: Na žiadosf LN móže leasingový prenajímateľ (LP) počas základnej 
doby nájmu celý pmdmet leasingu alebo jednotlivé predmety leasingu vymeniÍza nové predmety 
leasingu. Podmienky a nealizácia výmeny sú špeciflkované v 10 VLP. K právam osoby poskytujúcvi reňnaircovanie pozn 19 VLP 

NeeXistujú nijklré vedlšie dohody. LP upozorňuje re skutočnosč, že dodávatut ani mé tretie osoby nie 
Nebezpečenstvo Škody na predmete leasingu, vecné poistenie: Podľa 5 bod 1 veta 1 Od 5Ú oprávnene robit akékol Vek právne úkony týkajúce na tejtozmluvy, resp. dávat príaruby čiatnýmkol'vek 
momentu prevzatia predmetu leasingu prechádza na LN nebezpečenstvo škody na predrnete mým spósobom zastupovat LP Zrnerry a dodatky k tkyo zmluve si vyžadujú písonmú torinu a ' 

leasinau. naimš nebezoečenstvo náhodného zničenia. stratv. Doškodenia a odcudzenia oredmetu a LP 
leasinu Tito niziká ke vecné poistenie, a toza podmienol uvedených vo VLP, pričori náklady 
poistenia znáša v plnom rozsahu LN. LN je oprávnený, pnp. na žadonÍ LP povinný, sám uzavnieÍ 
vecné poistenie na predmet leasingu. Podmienky poistenia predmetu leasingu sú upravené v 9 VLP 

Zodpovednostza vady predmetu leasingu: Vzhlbdom ku skutočnosti, že LN si vyberá predmet 
leasingu a jeho dodávatelti sám, podra svojich potreb, nezodpovedá LP za dodacie schopnosti 
dodávateÍa, ani za vady predmetu leasingu, jeho vlastnosti, či údaje obniahnuté v dokumentácii 
predmetu leasingu; z uvedeného dóvodu LN preberá všetky niziká vo vzttihu k predmetu leasirru 
(viď 3 bod 2 VLP). Práva z titulu vád predmetu leasingu a zo zániky za akosit je LN oprávneny 
mens LP priamu uplatňovat voči dodávatelovi ato za podmienok uvedených vo VLP (viď 2 bod 
5 VLP) 

Právo leasingového nájomcu predčasne vypovedat govú zmiuvu: LN je rávnený 
leasingovú zrnivy kedykořvek vypovedat aj bez udania O u, a t ' nou sýpo u 5 
trojmesačnou výpoveclnou lehotou. LP týmto sýslovnie u zo aňo. nutká sp nás 

SEPA Inkaso: 
V prípade platenia leasingových splátok formou inkasa, týmto LN udeíuje LP súhlas a inkasovan 
splátok z účtu LN v súlade 5 priloženým Súhlasom na inkaso SEPA. 

Ochrana osobných údajov: 
Spoločnost GRENKELEASING s.r.o. je prevádzkovateÍom v zmysle predpisov na ochranu 
osobných údajov. Kontaktné údaje a adresa prevádzkovatefa sú uvedené vyššie. 

Vytrlásenie leasingového néjomcu: Súhlasím 5 .ie uv' .- ými ' .\ tjto I govej zmluvy, ako aj no všeohecnymi leasingovymi pod kami a 5 ustanoveniami kupnej 
PL a dodávatelbm. Táto leasingová zmluva spolu páož • .ni' leasino odnnienkami predstavuje n-r6j návrh na uzavretie le ngovej zmiuvy. ktorým nom vlazany po d 
90 dni odo dňa podpisu a don.jčenia LP. - 
Návrh LN na uzavretie tejto leasingovej zmluvy bez 

X2 10 -12- 202/1e?i-í,L _________________________________ 

Podpis osoby konajúcej za LN / vrátane Mena a ni rsJna uved5néh. Podpis osoby konajúcej za GRENĹEASING s,r,o, ako poskytovatel' leasingu 
písmom/Dátum a firemná pečiatka I 

GRE 
09 

Totožnost' leasingového nájomcu oveni podlb OP Č. ___________________________ 

Meno priezvisko a podpis splnomocnenej osoby overulúcel totožnost 



Príiemca: 
GRENKELEASING s.r.o., zastúpený: Ing. Marián Hitka konateľ 
Karadžičova 10 SK-821 08 Bratislava. Ičo 43878989 
OR Mestský súd Bratislava lil odd. Sro, vlč. 50000/B 
ič DPH: 8K2022515869/DIč 2022515869 

Z 
(fl 

W 
-J 
W 

Z 
W 

(9 

Identifikátor príjemcu (CID) SK5IZZZ70000000028 

Referencia mandátu (UMR) 
(vyplní príjemca) 

andát (súhlas) na SEPA inkaso 

Typ schémy: SEPA CORE inkaso 
Podpísaním tohto formulára, splnomocňujete GRENKELEASING s.r.o. na posielanie platobných príkazov do 
vašej banky na odpísanie sumy finančných prostriedkov z vášho účtu a vašu banku na odpísanie sumy 
finančných prostriedkov z vášho účtu v súlade s platobnými príkazmi od GRENKELEASING s.r.o. 

V rámci vašich práv máte právo na refundáciu od vašej banky podľa zmluvných podmienok v zmluve s vašou 
bankou. Refundáciu si musíte vyžiadať do 8 týždňov So začiatkom odo dňa, kedy bola suma finančných pro-
striedkov odpĺsaná z vášho účtu. 

Poznámka: Vaše práva ohľadne vyššie uvedeného poverenia sú vysvetlené vo vyhlásení, ktoré vám móže 
poskytnúť vaša banka. 

Platiteľ: 

Vyplňte všetky políčka označené 

Obec Trenčianska Teplá 

Názov platiteľa (ov) 

M.R. Štefánika 376/30 

Ulica a číslo 

914 01 Trenčianska Teplá 

Poštové smerovacie číslo, Mesto 

tVI-1/) S'2 
SWIFT BIC 

SfD 5OO OV7 oo 7'3' ooof 
Vaše číslo účtu - IBAN: 

Typ platby (zvoleriú možnosť označte krížikom): 

opakujúca sa platba jednorazová platba 

10 -12- 202k 

Miesto, Dátum, Podpis(y) platiteľa 

GREN(E 

18SKO1 



Poskytovateľ leasingu: 
GRENKELEASING s.r.o. 

Karadžičova 10 • SK-821 08 Bratislava • IČO 43878989 
OR Mestský súd Bratislava III odd. Sro, vlč. 50000/B (ďalej len leasingový prenajlmateľ) 
IČ DPH: 5K2022515869 / DIČ 2022515869 

Classic leasing 
Leasingová zmluva pre podnikateľov 

Tol: 02/50204704 
Fax: 02/50204705 

GEN(E 

Leasingová zmluva č. O 9 5 O O 8 4 
Leasingový nájomca (LN) Obchodné meno/Sldlo (miesto podnikania) IČO Obchodnik/Doclávateľ 

Obec Trenčianska Teplá Yhman, s.r.o. 

M.R. Štefánika 376/30 Gagarinova 1 

914 01 Trenčianska Teplá 911 01 Trenčín 

00312045 

O 

___________________________________________________________ 

@ Osoba konajúca za LN Mono a pnezvisko/Funkcia zároveň aj spoločnlk Dátum narodenia osoby konajúcej za LN 

Milan Berec áno O nie O 03.10.1959 

Telefón Fax E- mail IČ DPH 
DIČ 

Zápis v Obchodnom registri Predmet podnikania/Hiavný predmet činnosti 

D OR OS I I odd I I vlč. I I Verejno-právna inštitúcia 

UČel použ#ia: Predmet leasingu je určený pro uvedeni 

podnikatefskú Činnost ktorú vykonávam(e) alebo budem(e) vykonávat Od 01.07.1973 
Predmet leasingu bude umiestnený (presná adresa): 

Prodmot leasingu Výrobca Počet Člslo Pokiaí nejde o nový 
produkt: 

Rok výroby 

Obstarávacia cena 

Xerox VersaLink C7125V_T ___________________________ 2024 

Základná doba leasingu na .....4.. mesiacov 

Výška leasingovoj splátky mesaČne/š. (bez DPH) 62,86 EUR 

plus prixi. zákonná DPH If 6 bod 6 VLP), v súčasnosti 12,57 EUR 

Výška leasingovej splátky mesaČne/tá61é(s DPH) 75,43 EUR 

Administratlvny poplatokjednorázovo 
30,00 

EUR bez DPH. 

Leasingové splátky sú splatné vopred na začiatku relevantněho obdobia - štvrtroku 
alebo mesiaca - a Dudů inkasované z bankového ůčtu LN alebo pletené bankovým 

prevodom podlá rozhodnutia LN (pozn 6 bod 2 VLP) 

Na prevzatie predmetu leasingu splnomocňujern)e( 

Mono a Priozvisko 

Adresa trvalého bydliska 

Dátum narodonia ______________________________________________________ 

Potvrdenie O prevzatí predmetu leasingu: 
Deň prevzatia podIa f 4 Všeobecných leasingových podmienok (VLP) 

Dátum 

Dóležité: Na základe tohto potvrdenia O prevzat( predmetu leasingu 
zaplatí leasingoVý prenajímateľ (LP) kúpnu cenu predmetu leasingu 
dodávateľovi. Pokiaľ LN nepreskúma kompletnost, bezvadnost a 
funkčnost predmetu leasingu alalebo podše tento dokument pred 
úplnýma riadnym prevzatím pr metu leasir4', zodpovedá aje povinný 
LP uhradit všetky vzniknuté šk 

. 

X4í/.../6.!1/L/j Č 
Podpis Osoby konajú nkcie 
podpĺsaného uvedený 

Týmto potvrdzujem riadne dodanie prodmetu leasingu a preverenie totožnosti osoby 
konalúcel za LN/osoby splnomocnonej na provzatie predmotu leasingu podia 
OP č: 

Miesto odovzdania a prevzatia predmetu leasingu Dátum 

Podpis osoby poverenej dodávateiom / vrátane Mona. Priezviska a Funkcio 
podplsaného uvedených tlačeným plsmom 

LN týmto potvrdzuje nasledovné skutočnosti: 

1. Predmet leasingu som obdržal dnes, v deň prevzatia. 
2. Predmet leasingu je kompletný, v bezchybnom a funkčnom stave. 
Kompletnost, bezvadnost a funkčnost predmetu leasingu som preveril s 
náležitou odbornou starostlivostou. 
3. Predmet leasingu mi bol dodaný riadne a včas v súlade s leasingovou 
zm)uvou a VLP a spiňa všetky všeobecne závázně právne predpisy a 
technické normy platné v SR. 
4. Predmet leasingu zodpovedá jeho popisu v žiadosti o leasing / v 
leasingovej zmluve ako aj všetkým dohodám uzatvoreným s výrobcom, 
pnp. dodávateľom (napr. technický stav, výkon, kvalita, prevedenie). 
Predmet leasingu má všetky vlastnosti garantované dodávateľom a/alebo 
tretou osobou. 
5. Predmet leasingu má akost zaručenú dodávatel'om a/alebo tretou 
osobou. 
6. Vo vztahu ku spoločnosti GRENKELEASING s.r.o. platia len dohody, 
ktoré spoločnost GRENKELEASING s.r.o. písomne potvrdila vočj 
leasingovému nájomcovi. To isté platí aj pne vzdanie sa dohodnutej 
písomnej formy. 
7. Týmto potvrdzujem, že došlo k uzavretiu easingovej zniluvy tak, ako 
som navrhoval. 
8. Jeden výtlačok (kópiu) tohto potvndenia o prevzatí predmetu leasingu 
som dnes obdržal. 

mi 

O 



Všeobecné leasingové podmienky 

1 Leasingová zmluva, povinnosť úplnej amortizácie (splatenia) Zo strany leasingového 
nájomcu: 
1 . Leasingové zmluva se uzatvára ako zmluva nepomenovaná v zmysle 269 ods. 2 Obchod-
ného zákonnlka. Leasíngovou zmluvou (dalo] Ian ‚zmluva abbo leasingová zmluva"( Ss 
leasingový prenajlmateľ )ďalej len „LP"), zavázuje, že predmet leasingu, ktorý kápi výlučne 
podia požiadaviek leasingového nomcu (ďaíej len „LN"), prenechá LN k užívaniu na 
dohodnutú dobu (dalo] len "základná doba leasingu") za podmienok stanovených zmluvou. LN 
se zavězuje, že počas doby trvania leasingovej zmluvy bude hradit leasingové splátky a bude 
plnit ďalšie povinnosti, kloré mu zo zmluvy vyplývajá. LN má právo nadobudnút predmet 
leasingu do vlastnlctva Od LP len v prlpade, ak to výslovne ustanovuje leasingova zmluva 
abbo ak sa na tom LN a LP výslovne dohodná (vid' 11 bod 4). LN má povinnost počas 
trvania zmluvy pine amortizovat (splativ LP celkové náklady súvisiace So zaobstaraním 
predmetu leasingu a 5 realizáciou leasingovej zmluvy, ako aj kalkulovaný zisk. 
2. LN navrhuje LP uzavretie leasingovej zmluvy tak, že doručl LP podplsaná žiadost o leasing 
a podplsaný návrh leasingovej zmluvy ZO strany LN. Ak LP žiadost o leasing schváli, objedná 
predmet leasingu u dodávatela. Akceptáciou objednávky predmetu leasingu dodávatelbm 
dójde k uzavretiu kápne] zmluvy na predmet leasingu. Po uzavreti kápne] zmluvy LP podpíše 
návrh leasingovej zmluvy, čim dójde k uzavretiu Ieasingovej zmiuvy medzi LP a LN a jeden 
rovnopis leasingovej zmluvy zašle LN. LN je svojlm návrhom na uzavretie beasingovej zmluvy 
viazaný po dobu 90 dni. Po táto dobu nie je LN oprávnený svoj návrh odvolat. 
3. V prlpade, že predmetom leasingu je software spojený s hardware )napr. CkM software), nic 
je LN oprávnený tento software užlvaf samostatne, ale len v rámci predmetu leasingu ako 
celku. LN sa týmto zavázuje, že bude dodržiavaf všetky podmienky užlvania tohto software, 
ktoré stanoví jeho dodávatel, resp. osoba, ktorej náležia autorské práva k software a LP )ďalej 
ben „licenčné podmienky"(. LP nie je oprávnený po dobu dohodnutej doby leasingu tento 
software užlvaf' za predpokladu dodržiavania liceričných podmienok je LN oprávnený užlvat 
tento software ako koncový uživatel. LN nic je oprávnerrý zhotovovat akékolvek kópie 
software. 
4. Po ukončeni leasingovej zmluvy je LN povinný vrátit predmet leasingu PL, pokiai sa zmluvné 
strany nedohodli inak. 

2 Kúpna zmluva medZi LN a dodávateľom, kápne zmluva medzi LP a dodávaterom, 
práva a povinnosti pri vadách predmetu leasingu, Záruky: 
1. Pokiaľ LN uzavrel S dodávateľom predmetu leasingu kúpnu zmluvu na predmet leasingu 
alebo predmet leasingu u dodávatelá už objednal, je povinný o tom LP pred uzatvorenim 
leasingovej zmluvy informovat. Ak LP vyhlási, že 5 podmienkami kápnej zmluvy uzavretej 
medzi dodávateľom a LN sáhlasl, vstupuje okamihom tohto vyhlásania do práv a povinnosti 
LN a stáva sa namiesto LN zmluvnou stranou kápnej zmluvy, ktorá LN uzavrel s dodávateľom 
(resp. provezme práva a povinnosti vyplývajáce z objednávky LN). 
2. Pre kápnu zmluvu uzavretú medzi LP a dodávatelbm platia všeobecné nákupně podmienky 
LP, ktoré upravujá práva patriace LP akc kupujúcemu pn vadách predmetu leasingu nasledu-
jácim spósobom: 
2.1 Pokiaí má predmet leasingu zjavnú vadu, LP nic je povinný ho Od dodávateia prevziat. 
2.2 Pokial sa počas záručnej doby prejavi na predmete leasingu skrytá vada, dodávatei je 
povinný ju na základe požiadavky LP na svoje náklady okamžite odstránit, ak LP neuplatni iný 
nárok, ktorý mu Obchodný zákonnik priznáva. 
2 3 V ostatnom platia ustanovenia Obchodného zákonnika O kúpnej zmluve. 
3. Ak budú podmienky kúpnej zmluvy uzavretej medzi LP a dodávateiom predmetu leasingu 
dohodnutě odchylce Od vyšŠie uvedených ustanoveni (bod 2) a/alebo Od zákonnej ápravy 
kápne] omluvy podia Obchodného zákonnlka, LP s nimi oboznámi LN. LN je povinný 
podmienky kúpnej zmluvy uzavretej medzi LP a dodávateiom predmetu leasingu dodržiavaf. 
4. Pokiai dodávatel a/alebo tretia osoba prevzali záruku za akost predmetu leasingu, určujú Sa 
práva LP podlá podmienok uvedených v záruke. 
5. LP postupuje LN vŠetky práva, ktoré mu z kúpnej zmluvy vyplývajú voči dodávatebovi alebo 
tretlm osobám, vrátane práv zo záruky za akosf, nárokov z vád predmetu leasingu a práva na 
vydanie predmetu leasingu s tým, že LN nic je oprávnený prevziat predmet leasingu, ktorý má 
vadu (viď 4 bod 1(. Nárok na vrátenie už uhradenej kúpnej )obstarávacej) ceny predmetu 
leasingu alebo jej časti )ziava z kápnej ceny) mu však postupuje lens podmienkou. že LN bude 
požadovat vrátenie uhradenej kúpnej ceny predmetu leasingu alebo jej časti v prospech LP a 
LP je oprávnený postúpenie tohto nároku kedykoivek odvolat. LN je povinný bezodkladne 
uplatňovat jemu postápené práva. 
6. LN je povinný v mene LP ‚ledne a včas uplatňovat jemu postúpené práva v sálade 5 
prlsiušnými ustanoveniami Obchodného zákonnika, najmá nároky z vád predmetu leasingu 
vrátane práv zo záruky za akost a uplatnenie týchto práv okamžite pbsomne oznámit LP. LN je 
povinný LP pravidelne informovat o sp6sobe uplatňovania postúpených práv zasielanim 
korešpondencie medzi dodávateiom a LN. 
7. Odstúpit od kápnej zmluvy abebo požadovat znlženie kúpnej ceny mňže LN v mene LP len 
po predchádzajácom pbsomnom súhlase LP a je pritom povinný zaistif platbu v prospech LP. 
Pri odstáperri Od kúpnej zmluvy smie LN vydat predmet leasingu dodávateiovi a/abbo tretej 
osobe len s predchádzajúcim pisomným sáhlasom LP Pokial dójde k odstúpeniu Od kúpnej 
zmluvy podia tohto bodu zo strany LN, leasingová zmluva zaniká. 
8. LN cle je oprávnený úpice a/alebo sčaati odopriet platbu leasingových splátok z dóvodu 
vád predmetu leasingu, jeho poškodenia abbo nefunkčnosti. V takomto pripade však LN 
vznikajú nároky z vád predmetu leasingu, ktoré je povinný riadne a včas uplatnit v mene LP 
voči dodávateľovi. Všetky peňažné pinenia poskytnuté dodávateiom LP z titulu vád pred metu 
leasingu, LP bezodkladne započlta na platobné závázky LN alebo vyplatl LN. 
9. LN, který požiadal O uzavretie leasingovej zmluvy na použitý predmet leasingu, je týmto 
výslovne upozornený na všeobecne zvýšené riziko vád u použitého predmetu leasingu a je 
týmto vyzvaný aby preveril stav a funkčnost predmetu leasingu so zvláštnou odbornou 
starostlivostou. Pokiaí by LP vznikli voči dodávateiovi alebo voči tretej osobe práva z titulu vád 
alebo zo záruky za akost vo vztahu k použitému predmetu leasingu, je LN oprávnený tlete 
práva uplatňovat menorn LP za podmienok uvedených v bode 6. a 7. tohto paragrafu. 

3 Dodanie predmetu leasingu, ZodpovednosŠ LN: 
1. Všetky náklady a riziká súvisiace S dodanim, montážou a inštabáciou predmetu leasingu, 
akc aj jeho uvedením do prevádzky nesie LN. 
2. Vzhiadom na skutočnosti. že LN si vyberá predmet leasingu a jeho dodávateia sám podia 
svojich potrieb, nezodpovedá LP za dodacie schopnosti dodávatela, ani za vady predmetu 
leasingu, jeho vlastnosti či za áde obsiahnuté v dokumentácn k predmetu leasingu; z 
uvedeného dóvodu LN preberá vŠetky riziká vo vztahu k predmetu ieasingu. Výiučne LN nesie 
zodpovednost za vhodnost predmetu leasingu k zamýŠianérnu účelu užlvania. LP nemá voči 
LN žiadnu informačnú povinnost týkajácu sa predmetu leasingu. LN je povinný sa pred 
prevzatlm predmetu leasingu informovat u dodávateia O všetkých skutočnostiach týkajúcich 
sa predmetu leasingu tak, aby mohol predmet leasingu riadne užlvat. LN je povinný vybrat 
taký predmet leasingu, který je v súlade so všeobecne záváznými právnymi predpismi a 
prlslušnými technickými normami platnými na územb SR. 
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(identifikácú) podia kúpnej a leasingovej zmluvy a/abbo pokisl bude mat vadu,nie je LN 
oprávnený ho prevziat. LN sa zavázuje, že preberacl protokol potvrdzujúci prevzatie, overenie 
a bezchybný stav predmetu leasingu podpíše a odovzdá LP bezodkladne potom, ako 
provezme predmet leasingu a preverl ho. LN bene na vedomie, že LP hradb dodávateíovi 
kúpnu cenu na základe podpisaného preberacieho protokolu a že pri porušeni povinnosti 
podia tohto paragrafu a/alebo uvedeni neprosných a/alebo chybných ádajov a/abebo 
vyhláseni v preberacom protokole móže LP vzniknut Škoda minimálne vo výško obstarávacej 
ceny predmetu leasingu, za ktorú bude v plnom rozsahu zodpovedaf LN. 
2. Pokiaf LN odovzdá LP preberacl protokol beztoho, že by prevzal predmet leasingu, a/alebo 
bez toho, že by predmet leasingu prevzab V bezchybnom či zmiuvou predpokbadanom stave. 
je povinný nahradit LP vzniknutú Škodu. 
3. Pokiai nepride k prevzatiu predmetu leasingu, je o tom LN povinný LP okamžite plsomne 
informovat. 

5 Nebezpečenstvo Škody na predmete leasingu: 
1. Momentem podpisu preberacieho protokolu LN prechádza na LN nebezpečenstvo Š 
na predrnete leasingu, najmá nebezpečenstvo náhodného zničenia, straty, poŠkodenia a 
odcudzenia predmetu leasingu. LN neale tiež nebezpečenstvo predčasného opotrebenia 
predmetu leasingu, ako aj škňd vzniknutých v dósledku uživania či prevádzky predmetu 
leasingu. Tieto udalosti nezbavujú LN povinnosti, ktoré mu vypiývajá z leasingovej zmluvy; to 
platí tiež o jeho povinnosti k úplnej amortizácii (spbateniu) nákladov LP (vid 1 a 6). Vety 2 a 3 
nepiatia V pripade, ak ku predčasněmu opotrebeniu došlo následkom vady na predmete 
leasingu a LN vznikli nároky z vád precimetu leasingu, ktoré riadne a včas uplatnil voči 
dodávateíovi )porovnaj 2). 
2. Náhradné pinenia, ktoré obdržal LP na základe tychto udaiostl, se použijú na rekonštrukciu 
(opravu( predmetu leasingu alebo zaobstaranie náhradného predmetu leasingu abebo sa 
započltajú na platobné závázky LN voči LP, ak bude leasingová omluva ukončená. 

6 Leasingové splátky, úprava, sp6sob úhrady, Zápočet, DPH: 
1. Výška leasingových splátok je uvedená v leasingovej zmluve. Pokiai sa konečná obstaráva-
cia cena predmetu leasingu uši Od kápne) ceny uvedenej v objednávko (kúpnej omluvo 
uzavretej 5 dodávatebom(, tak sao tento rozdiel upravia leasingové splátky. Tolsté platí, pokial 
k odovzdaniu a prevzatiu predmetu leasingu nedójde do 90 dni potom, čo bude LP doručený 
návrh LN na uzavratie ieasingovej zmluvy a úroky sa na kapitálovom trhu do momentu 
prevzatia predmetu leasingu LN zmenia o viac ako 1%. Pokial by takáto úprava leasingových 
spbátok mala za následek neprimerané nadmerné zataženie LN abebo LP, má dotknutá 
zmluvná strana právo odstúpit Od omluvy. 
2. Parametre ieasingovej omluvy sú kalkulované 5 ohiadom na administratlvne náklady, Id 
LP vzniknú v sávislosti s pine automatizovaným inkasným systémom. Pokiab' sa LN rozhodne 
pro iný spósob piatenia svojich závázkov z beasingovej omluvy, je povinný otem inf 
3. LN je povinný uhradit LP všetky náklady sávisiace so zaobstaranlm predmetu leasingu 
a/abebo s reaiizáciou leasingovej zmluvy. LP je oprávnený O tieto náklady zvýšit leasingové 
splátky a/aiebo ich LN vyúčtovat. Ak nic je dohodnuté inak, sú všetky peňažné pohiadávky LP 
splatné do 14 dni odo dňa vystavenia taktúry abebo ich vyúčtovania LN. 
4. Pokiaľ bude LN V orneškanl s úhradou leasingových spbátok či mých piatieb podia beasi - 

vej zmluvy, potom bude pjatá platba započítaná najskňr na úhradu najstaršej pohľadávky LP 
voči LN ato najskór na úroky o omeškania, pnp. omluvná pokutu. 
5. Ak sa zmeci zákonná sadzba DPH, potom sa primerane zmenia aj parametre leasingovej 
zmbuvy )napr. výška leasingových splátok). 
6. Pokiai joto dohodnuté v ieasingovej zmluve, je LN povinný uhradit LP jednorazový poplatok 
za spracovanie Ieasingovej zmluvy a/abebo mimoriadnu splátku kápne] ceny predmet 
leasingu (akontáciu( a/abebo poplatok za užívanie predmetu leasingu odo dňa beho 
do dňa začiatku základnej doby leasingu. 

g 7 Užlvanie predmetu leasingu, úhrada s tým spojených nákladov, opravy, povolenia: 
1. LN sa zavSzuje užívat predmet leasingu so starostlivostou riadneho hospodára, výlučne 
dohodnutému účelu, udržiavat ho na slastné náklady v riadnom a funkčnorn stave, chránit ho 
pred prefaženlrn a zaistit riadnu a odborná ádržbu a starostlivost. Prevádzkové náklady a 
náklady na údržbu vrátane nákladov na opravy a náhradné dlely nesie LN. 
2. LN sa zavázuje, že predmet leasingu nevydá tretlm osobám, ani dodávateľovi, ak sa LP a 
LN výsbovne nedohodná inak. Tretim osobám móže byt predmet leasingu prenechaný výlučne 
za účelom vykonania údržby abebo opráv a len na nevyhnutný čas. LN nic je predovšetkým 
oprávnený bez predchádzajúceho sáhbasu LP prenechat predmet leasingu tretlm oso 
užlvania. Odopretie súhlasu neoprávňuje LN k odstápeniu Od leasingovej omluvy. 
3. LN sa zavŠzuje na svoje náklady obstarat vŠetky áradné a mé povolenia potrebné pro 
užbvanie predmetu leasingu a tieto udržovat v platnosti. LN je povinný dodržiavaf všetky 
všeobecne závázné právne predpisy a odporáčania výrobcu, dodávateia, pnp. LP, ktoré sa na 
predmet leasingu alebo jeho uživanie vzfahujú. 

8 Oznamovacia povinnost, ochrana vlastnlctva: 
1. LP je po ceiú dobu trvania ieasingovej omluvy výlučným viastnlkom predmetu leasingu. 
Pokial sa LP s LN výsbovne nedohodne inak, nic je LN oprávnený robit právne ákony týkajú 
sa predmetu leasingu. 
2. LN nic je oprávnený bez predchádzajúceho pisornného sáhlasu LP zmenbt oznámené 
umiestnenie predrnetu leasingu, ani vykonávat akékolvek úpravy a zmeny predmetu lea 
VŠetky zrneny predmetu leasingu prechádzajú do viastnlctvs LP bez nároku LN na akékoívek 
protiplnenie. 
3. LN nesmie s predmetom leasingu nakladač tak aby sa stal súčastou či prbslušenstvom inej 
veci 
4. LP abebo osoba nim poverená sú oprávneni v obvykbom pracovnom čase kontro 
preverovat stav predmetu leasingu. K tomu je LN povinný poskytnut brn všetku potrebnú 
sáčinnost. LN týmto splnomocňuje LP alebo nim poverenú osobu k pristupu do pniestorov, 
kde sa nachádza predmet leasingu. LN je povinný na vyžiadanie LP označit predmet leasingu 
na viditeinom mieste ako vlastníctvo LP. 
5. LN je povinný chnánif predmet leasingu pred zásahmi tretlch osňb. Ak budú tretlmi osobam 
uplatňované práva k predmetu leasingu, je LN povinný tuto skutočnost okamžite plsomne 
oznámit LP a poskytnát mu vŠetku potrebnú súčinnost. Táto skutočnosš nezbavuje LN 
povinnosti riadne platit leasingové splátky v dohodriutej výško (vid' 1). LN znáŠa vtetky 
náklady na opatrenia k odvráteniu zásahu (k zabráneniu prlstupu) tretlch osób. To nepiatb v 
prlpade, ak pnlstup nariadil LP. 
6. LN je povinný bezodkbadne oznámit všetky hroziace abebo vzniknuté Škody na predmete 
leasingu ako aj skutočnosti, ktoré by mohli mat negatbvny vplyv na predmet leasingu. LN je 

predovšetkým povinný bezodkbadne oznámit hroziacu abebo začatú eXekúciu na P 
leasingu, doručit LP zápisnicu o zriadení záložného práva k predmetu leasingu a oznámit LP 
meno a adresu, pifp. obchodně meno a sldbo veriteia, na uspokojenie pohladávky ktorého sa 
esekácia vykonáva, ako aj meno s sídlo súdneho exekátora povereného vykonanim eXekácie. 

4 Povinnost prevziat predmet leasingu: 
1. LN je oprávnený 5 povinný v mene LP provolat predmet beasingu priamo od dodávateía, 
poskytnut dodávatebovi všetku potrebnú súčinnost a podpisom preberacieho protokolu 
(tormubára LP) potvrdit ieho prevzatie a bezchybný stav. Pred podpisom preberacieho 
protokolu ie LN povinný s náležitou odbornou starostlivostou provoní parametre, bezchybnost 
a funkčnost predmetu leasingu. Pokisl predmet leasingu nebude zodpovedat psrametrom 



Všeobecné leasingové podmienky 

9 Poistenie majetku, poistné plnenie a ostatně náhrady: 
1. Na pokrytie rizik, za ktoré zodpovedá LN V zrnysie 5 bod 1, musl byt uzavreté poistenie 
majetku - a to na cenu nového predmetu leasingu. Náklady na poistenie predmetu leasingu 
znáŠa LN. 
2. LN je oprávnený toto poistenie uzavriet v poistovni podia svojho výberu. Spoluúčast móže 
byt dohodnuté maximáine vo výška 25% obstarávacej ceny predmetu leasingu, maximáine 
však 500,- EUR. LN je povinný bezodkladne po uzavretl poistenia predložřt LP potvrdenie 
poisfovne o poisteni preiimetu leasingu v prospech LP, z ktorého bude vyplývat, že sú 
poistené všetky riziká podía 5 bod 1 prvá veta, výška spoluúčasti a ďalej skutočnost, že 
došlo k postúpeniu pohľadávok LN z poistnej zmluvy na LP v zmysle bodu 6 tohto paragrafu. 
3. Pokiaľ LN bazodkladne nepreukáže LP uzatvorenie poistenia podia bodu 1 a 2. tohto 
paragrafu predloženlm potvrdenia o poistenl, je LP oprávnený, nie však povinný, predmet 
leasingu zahrnút na náklady LN do vlastného rámcového vecného poistenia majetku. Pritom 
je pra každý jednotlivý poistný prfpad dohodnutá spoluúčast vo výške 150,- EUR. Spoluúčast 
hradl LN. 
4 Pokial bude predmet leasingu zahrnutý do rámcového poistenia majetku podia bodu 3, je 
poistné splatné dopredu za celý kalendárny rok, pokiaí sa LP a LN nedohodnú inak Výšku 
poistného LP oznámi pisomne LN. LN je však naďalej oprávnený predmet leasingu poistit 
sám. Pokiat LN dodatočne predložl potvrdenie o poisteni vystavené voči LP v súlade 5 bodom 
2, bude mu vrátené už uhradené poistné za obdobie Od okamihu predloženia potvrdenia o 
poistenl LP do konca kalendárneho roka. Pokial nebude poistné podia 1. vety včas uhradené 
móže LP stanovit 14-dennú dodatočnú lehotu na jeho úhradu. Po márnom uplynuti fajto lehoty 
móže LP okamžite ukončit zahrnutie predmetu leasingu do svojho rámcového poistenia 
majetku, pokia' na to LN v oznámenI o stanoveni dodatočnej lehoty na pínenie upozornil. 
Pokia LP ukonči zahrnutie predmetu leasingu do rámcového poistenia majetku, je LN povinny 
do 3 týždňov od doručenia oznámenia o ukončeni zahrnutia predmetu leasingu do rámcového 
poistenia preukázaf LP uzavretie poistenia na predmet leasingu, a to pradložením potvrdenia 
o poistení podia bodu 1 a 2. 
5. Na základe požiadavky LP je LN povinný do 3 týždňov Od doručenia výzvy LP preukázaf 
uzavretie poistenia na predmet leasingu podia bodov 1 a 2. LP móže požadovat Od LN 
uzavretie viastného poistenia na predmet leasingu podía bodov 1. a 2. aj počas trvania 
Ieasingovej zmluvy. V takom prlpade bude LN vrátené už uhradené poistné podia bodu 4, veta 
štvrtá. 
6. LN Sa zavázuje, že do 7 dni, odkedy uzavrie poistenie na predmet leasingu, postúpi všetky 
svoje nároky z poistnej zrnluvy, ako aj nároky voči prIpadným pčvodcom škody na LP. LN je 
povinný toto postúpenie okamžite písomne oznámit svojej poistovni. Pokiai LP neoznámi LN, 
že tieto nároky uplatní sám, je LN v prlpade škody povinný tieto nároky uplatnit vo vlastnom 
mane a na vlastné náklady a požadovat akékoívek plnenie k rukám LP. Zmluvne stanovenú 
spoluúčast znáŠa v každom prlpade LN. 
7. S obdržanými poistnými alebo mými náhradnými plnenlami naloží LP tak, že ich 
v prlpadoch, kedy dOjde k ukončeniu leasingovej zmluvy, započíta na svoje pohíadávky voči 
LN a v prípadoch uvedených v 13 bod 2 a 3, v ktorých nedOjde k ukončeniu zmluvy, ich 
použije na rekonŠtrukciu (opravu) predmetu leasingu, pnp. na obstaranie náhradného 
predmetu leasingu. 
8. Pokiar LN za poisfovňu alebo za tretiu osobu nahradl LP škodu, je LP povinný vydat LN 
náhradné pinenia, ktoré obdrži od poisfovne alebo tretej osoby. To nepiatl v prípada, ak LP 
bude mat voči LN pohladávku po splatnosti, potom je LP oprávnený pjaté plnenie započítat 
na svoje pohľadávky voči LN. LP je tiež oprávnený prlpadné nároky voS tretlm osobám 
postúpit LN. 
9. V ostatnom piatia priložené Všeobecné podmienky k vecnému poisteniu majetku, ktoré sú 
súčasfou leasingovej zmluvy. LN týmto vyhlasuje, že sa S týmito podmienkami oboznámil a 
zavázuje sa ich dodržiavaf Porušenie týchto Všeobecných podmienok k vecnému poisteniu 
sa považuje za hrubé porušenie ieasingovej zmluvy. 
10. LN je povinný uzavriet všetky ďalšie poistenia, ktoré sú pra predmet leasingu obvyklé, 
hlavne všetky zákonné poistenia, ktoré sa na predmet leasingu vztahujú (napr. zákonné 
poistania zodpovednosti za Škodu), ďalej poistenie zodpovednosti za Škodu spůsobenú 
predmetom leasingu, pokial táto povinnost nevyplýva zo zákona a dutej vŠetky poistenia, k 
uzavretiu ktorých LP vyzve LN. LN je povinný uzavrieit poistenia podía predchádzajúcej vety 
na svoje náklady okamžita po prevzatl predmetu leasingu (resp. po doručení pisomnej výzvy 
LP) a poistanie udržiavat v platnosti počas celej doby trvania zmluvy. Ustanovenia bodu 2, 6, 
7 a 8 tohto paragrafu pletla obdobne LP je oprávnený ďalej požadovat predloženie kOpie 
poistnej zmluvy a potvrdenie o úhrada poistného. V pripade že LN nauzavrie poistenie podia 
tohto bodu, je LP oprávnaný tak urobit sám na náklady LN. 

10 Výmena predmetu leasingu: 
1. Pokiai si LN želá výmenu prametu leasingu alebo jeho jednotlivých predmetov, musí o 
výmenu požiadaf LP minimálne 4 týždne prad požadovaným termlnom výmeny. V žiadosti 
musi byt uvedený prasný popis predmetov výmeny akc aj kúpna cena nových predmetov. 
ktorú má zaplatit LP. LP 5 ohľadom na hospodárske hiádisko rozhodna, čije výmena možná. 
Pokiaľ chce LP výmenu povolit, může opátovne preverit bonitu LN. 
2. Pokiai LP súhlasí s požadovanou výmenou, zašle LN pripravený návrh dodatku k leasingo-
vej zmluve, v ktorom bude stanovená nová dohodnutá základná doba leasingu a novo určené 
leasingové splátky. Súhlas S podmienkami výmeny vyjadrl LN tým, že LP doručí podplsaný 
návrh dodatku k leasingovej zmluve. Ak LP prijma návrh na zmenu íeasingovaj zmluvy, 
nadobúda zmena leasingovej zmiuvy účinnost prvým dňom kalendárnaho štvrtroku, ktorý 
nasleduje po dni uzatvorenia dodatku, ktorým sa mení leasingová zrnluva (pnp. prvým dňom 
nasledujúceho kalendárneho mesiaca, pokiaí je dohodnutá mesačná splatnost leasingových 
spiátok(, ato vo vztahu k vymeteným aj nevymeneným pradmetom leasingu. 
3. K momentu odovzdania nových predmetov leasingu je LN povinný predmety, ktoré majú byt 
vymenené, vrátit LP V súlada 5 ustanovenlami 17 bod 2 až 6. 
4. Pra reahzáciu výmeny, ako aj pra zmeny leasingovej zmluvy platia rovnako tieto VLP. 

11 Výpoveď' leasingovej zmluvy, predÍženie platnosti zmluvy: 
1. LN je oprávnený ieasingovú zmluvu kedykolvek vypovedat aj bez udania d6vodu, a to 
písornnou výpovaďou s trojmesačnou výpovednou lehotou. LP týrnto výslovna upozorňuje LN 
na daňové riziká spojené s vypovedanim leasingovaj zmluvy prad uplynutlm základnej doby 
leasingu. LP je oprávnený leasngovú zmluvu vypovadat bez udania důvodu najskůr ku koncu 
základnej doby leasingu, a to p somnou vypovaďou S trojrnesačnou výpovadnou lehotou. 
Vypovedat je možné laasingovú zmluvu ako celek a/alebo len vo vztahu k jednotlivým 
predmetom leasingu (pokiaí predmet leasingu tvorí viac samostatných vece. Pokial důjda 
výpovedi leasingovej zmluvy len vo vztahu k jednotlivým predmetom, znlži sa primerane výška 
leasingových spiátok a k ukončeniu leasingovej zmiuvy dOjde len vo vztahu k jednotlivým 
predmatom leasingu. 
2. V prlpada predčasného vypovadania leasingovej zmluvy zo strany LN je LN povinný do 
uplynutia výpovednej lehoty uhradit LP záverečnú splátku podia vyúčtovania LP, ktorou na 
zabezpečí úplná amortizácia (splatenie) nákladov LP. Závarečná splátka zahřňa celkovú 
hodnotu neuhradených leasingových splátok do konce základnaj doby leasingu a pnp 
ganantovanú zostatkovú hodnotu pradmatu leasingu, znlženú o úroky a náklady kloré LP 
ušetrii predčasným ukončenlm lessingova] zmluvy. 
3. Pokial nebude leasingová zmluva vypovedaná ku koncu dohodnuta] doby leasingu, 
predlžuja ta platnost laasingovej zmluvy (doba leasingu) automaticky o 6 mesiacov, a to 
opakovana. Zrnluvu potom může LP si LN vypovedaf 5 3-mesačnou výpovadnou lehotou ku 
koncu pradíženaj doby platnosti laasingove zrnluvy. Pri predíženl dohodnutej doby leasingu je 
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LN naďalej povinný hradit dohodnuté leasingové splátky, ako aj ďalŠie platby stanovené 
leasingovou zmluvou. 
4. Pokiaľ bude leasingová zmluva vypovedaná, je LN povinný vrátit pradmet leasingu LP v daň 
ukončania laasingovej zrnluvy, ak se LP a LN výslovna nedohodnú na pravoda vlastnlctva 
predmatu leasingu v prospech LN. Pra vrátenia predmatu leasingu píatia ustanovania 17 
bod 2 až 6. 
5. Výpovaď musí mat plsomnú formu a nadobúda účinnost jej doručenlm druhej zrnluvnaj 
strana. 

12 Úmrtie LN: 
Pokisi zornila LN (fyzická osoba), zmluva nekonči, ale dedičia sú opnávnení zmluvu kadykoívak 
plsomne vypovedaf ku konou štvrfroka (pnp. kalandámaho mesiaca, ak sú leasingové splátky 
platené messčne). Pra vypovadanle leasingovej zmluvy platia primanane ustanovenis 11. 

13 Totálna Škoda na predmete leasingu, odcudzenia pradmetu leasingu, ině Škodné 
udalosti V zmysle 5 bod 1: 
1. Ak dOjde k udaiost uvadenej v 5 bod 1 je LN povinný otem okamžite pmsomne informovat LR 
2. V pripade totálnej škody, zničenia, straty alabo odcudzaniu predmetu leasingu je LP 
oprávnený Od zmluvy octstúpit. stodo 3 týždňov odo dňa, kady nao tejto skutočnosti dozvie. 
Pokisi pradmat leasingu tvorí viac samostatných ved a k udalosti podľa pnadchádzajúcej vety 
dOjde Ian vo vztahu k niektorým veciam, ja možné od zmluvy odstúpit Ian vo vztahu k týrnto 
vediam. Pokiaľ LP neuplatni svoje právo odstúpit od zmiuvy. je povinný na náklady LN 
obstarat náhradný predrnet leasingu a/alebo LN povarif, aby na svoje náklady obstaral 
náhradný predmet leasingu. Tým tla je dotknuté ustanovanie 5, bod 1, veta tretia. Pokial 
pradrnet leasingu obstaráva LP, je oprávnený požadovat, aby mu LN vopred poskytol zálohu 
na obstaranie predmatu leasingu vo výška calaj obstarávacej ceny nového predmatu leasing 
Pokiaí LN odmietna poskytnút LP zálohu na obstaranie nového predrnatu leasingu aialebo 
pokiaľ LN odmiatne obstarat náhradný pradmat leasingu sám, je LP oprávnany Od leasingovej 
zmluvy odstúpit. 
3. V prlpade poškodenia alebo pnadčasného opotrebenia predmatu leasingu - s výnimkou 
totálnej Škody na pnedmete leasingu podía bodu 2 tohto paragrafu je LN podIa svoje] voíby: - 

povinný nechat predmat leasingu na svoje náklady pnostnednlctvom výrobcu alabo autorizo-
vaného servisu opravit a uviesf ho do stavu predpokladaného zmluvou a/slebo - oprávnany Od 
zmluvy odstúpif. LN je povinný svoje právo na odstúpenie od iaasingovaj zmiuvy uplatn 
najnaskůn v oznámenI podia bodu 1 tohto paragraf u.K prevecleniu opravy musí důjsf okamžita 
potom, čo nestane Škoda. Ak nabude LP preukázané prevedania opravy v lehota 4 týždňov 
potom, ako nastala Škoda, je LP oprávnený ort zmíuvy odstúpit. 
4. Pokiai důjda z důvodov uvedených v tomto paragrafe k pradčasnému ukončeniu zmiuvy, 
napr. k odstúpaniu Od zmluvy zo strany LN aíabo LP (a to aj vo vztahu Ian k niaktorým 
predmetom leasingu), má LP voči LN nároky podľa 1 7. 
5. Náklady na obstsrania náhradného predmetu leasingu, resp. na opravu predmetu leasingu 
podlú bodu 2 a 3 nenesia LN do výšky, do ktonej budú uhradené z poistného plnenia, či z mých 
náhrad pni jatých od tretlch osOb 

14 Odstůpanie Od leasingovej zmluvy Zo strany LP: 
1. LP má právo odstúpit Od leasingovaj zmluvy. ak nebude pradmet leasingu z dOvodu, který 
nezavinil LP, dodaný LN do 8 týždňov od uzatvorania laasingovej zmluvy. LP je povinný 
bazodkladne informovat LN o tom, že pnedmet leasingu namůže byt dodaný z důvodu jeho 
nedostupnosti alebo z mého důvodu na strana dodávateľa. LN je povinný nahradit LP už 
vynaložené náklady. LP sa zavézuje LN bazodkladne vrátit už poskytnuté plnania po odpočita-
ni nákladov vynaložených zo strany LP. 
2. Pokiaí po uzavreti leasingovej zmluvy buda zrejmé. že nárok LP na protiplnenie je ohrozený 
z důvodu platobnej neschopnosti LN či z důvodu zhorŠenia ekonomickej situácia LN, je LP 
opnávnený Od laasingovaj zmluvy odstúpif, pokial LN v pnimeranej lehota neposkytna LP 
dostatočnú zábazpeku na platby, ktoré má LN uhradit podia leasingovej zmluvy. Pokiai LP 
odstúpi od laasingovej zmluvy Z tohto důvodu, je LN povinný nahradit LP aj spůsobenú škodu 
a náklady, ktoné mu v fajto súvislosti vznikli. 
3. LP může z důvodov uvedených v tomto paragrafe odstúpit Od zmluvy vo vztahu ku všetkým 
predmetom leasingu a/alabo Ian k niektorým. 

IS Důsledky omeŠkania LN: 
1. Pokial bude LN v omeškaní s pistanim peňažných pohladávok podia aasingovej zm uvy 
s/aíebo ich častI, je LP oprávnený povanif eXternú spoiočnost na ich vymáhanie. LN je potom 
povinný nahradit LP všetky náklady spojené s vymáhanim peňažných pohiadávok a inych 
povinnosti vyplývajúcich LN z ieasingovaj zmluvy. Tieto náklady spojené 5 uplatnenlm 

pohíadávky se považujú za pnlslušenstvo pohi'adávky v zmysle platných právnych predpisov. 
2. LP je oprávnený požadovat od LN úrok z omeškania vo výške 0,1 % z dlžnej sunny za každý 
daň omaškania a taktiež úhnsdu sdministnatlvneho poplatku vyplývajúceho z upomienkovacie-
ho procesu. Výška tohto poplatku sa niadi platným cennikom LP zvenejneným na web stránka 
spoločnosti www.grenke.sk. LN výsiovna prehlasuje, že bol oboznámany s výškou 
poplatku/kov vyplývajúcich Z upomienkovacieho procesu. 
3. Ak bude LN v omeškaní s úhradou íeasingovaj splátky a/alebo akejkoívek mnej paňažnaj 
pohíadávky podia leaningovaj zmiuvy viac ako 30 dnI, LP ja oprávnený od iaasingovej zmluvy 
odstúpit. V pnipada odstúpenia LP Od lassingovej zmluvy z důvodu omeškania LN, je LN 
povinný nahradit LP aj spůsobenú Škodu a náklady súvisiace 5 odstúpenlm ort zmluvy. 

16 ĎalŠie důvody na odstúpenie Od leasingovej zmluvy Zo strany LP: 
1. LP je oprávnený ort leasingovej zmluvy odstúpit v prípada poruŠania povinnosti vyplývajúcej 
LN z 4 bod 2 a./alebo v pnípada ponuŠania povinnosti podia 9, bod 6, vata prvá. 
2. LP je oprávnený odstúpif ort leaningovej zmluvy aj vlady, pokiaí LN pni uzatváraní leasingo-
vaj zmiuvy poskytol nasprávne mnformácie alebo zamlčai podstatné skutočnosti, To isté platí 
najmá v pnípade, ak LN napniek upozorneniu LP porušuje základné povinnosti vyplývajúce mu 

leasingovaj zmluvy alabo ak v stanovenaj dodatočnej pnimeranej lehota naodstráni následky 
podstatného porušenia svojich povinnosti alabo nevyhovie žiadosti PL na uzavnetie alebo 
pneukázanie víastného vadného poistenia (viď 9 bod 5 a 10) aj napniek stanovaniu dodatoč-
nej pnimeranej lehoty. 
3. Práva podia pradchádzajúceho bodu má LP tiež vlady, ak na strana LN alebo niektoného z 
jeho ručiteiov nantanú také skutočnosti, ktoré ohnozujú alebo stažujú pnesadania práv LP tak, 
že od LP nemožno spravodlivo požadovat, aby naďalej zotnval v zmluvnOm vztahu s LN. To 
platí tiež v pnipade, pokial LN alebo jeho ručitel premiestni Svoje bydlisko alebo sídlo mimo 
úzamia SR. 
4. LP je oprávnený Od zmluvy odstúpit tiaž v pnlpade, ak buda podaný návrh na vyhlásania 
konkurzu na msjetok LN príp. na povolenie raštrukturalizácie LN a/alebo v pnlpade, ak buda 
rozhodnuté o likvidácii LN a/aiabo v pnípade, že u LN - fyzickaj osoby důjde k obmadzeniu či 
strate spůsobilosti na pnávne úkony. 
5. Odstúpanie Od zmluvy musí mat plsomnú formu a nadobúda účinnost jeho doručením 
druhej zmluvnej strana. 
6. V pnipade odntúpenia LP Od lessingovej zmluvy z důvodu porušenia povinnosti zo strany LN 
je LN povinný nahradit LP aj spůsobenú škodu a náklady súvisiace 5 odstúpenlm ort zmluvy. 

17 Důsledky mimonadnaho predčasného ukonČenia leasingovej zmluvy, vrátenia 
predmetu leasingu: 
1 Pokisi důjde k zániku leasingovej zmluvy z důvodu odstúpenia LP alebo z důvodov uvedených 



Všeobecné leasingové podmienky 
v 13 - tzv. mimoriadne predčasne ukončeme zmluvy (a to i vo vztahu ba k niektorým 
predmetom leasingu), vzniká LP nárok, aby mu LN uhradil sumu v celkovej výške neuhrade-
ných leasingových splátok do konca dohodnutej doby leasingu, ktorá predstavuje náhradu 
Škody spůsobenej LP zo strany LN a taktiež zOstatkovú cenu predmetu/ov leasingu určenú LP 
v čase odstúpenia oč Ieasingovej zmluvy, ak LN predmetĺy leasingu ani po predoŠlej výzve LP 
nevráti. LP je oprávnený túto sumu znĺžit o úroky a náklady, ktoré uŠetril predčasným 
ukončením leasingovej zmluvy. LP dalej túto sumu zn)ži O vŠetky pripadné poistné plnenia či mé 
prijaté náhrady ) 9 bod 7 a 8). Narok LP je splatný ku dňu ukončenia leasingovej zmluvy. 
2. Ak niv je výslovne dohodnuté inak, ku dňu ukončenia zmluvy stráca LN právo držat predmet 
leasingu a je povinný predmet leasingu bezodkladne na vlastné náklady a nebezpeČenstvo 
vrátit LP. Predmet leasingu musí byt vrátený v sídle LP uvedenom v leasingovej zmluve, pokial' 
LP neurči mé miesto. Pokial' LN preclmet leasingu bezodkladne nevráti, je LP oprávnený, avšak 
nie povinný, nechuť preclmet leasingu odobraf LN na náklady a nebezpečenstvo LN. 
3. S výnimkou prípadov predčasného ukončenia zmluvy uvedených v 13 bod 2 a 3 sa 
predmet leasingu musí pri vrátení nachádzaf v riadnom, funkčnom stave, ktorý zodpovedá 
stavu predmetu leasingu pri jeho prevzati LN S ohľadom na opotrebenie vyplývajúce z bežného 
užívania predmetu leasingu v súlade s leasingovou zrnluvou. Pokiaf sa predmet leasingu v 
takomto stave nenachádza, je LP oprévnený nechat uviest predmet leasingu na náklady LN do 
funkčného. leasingovej zmluve zodpovedajúceho stavu. 
4. Pokial' nebude predmet leasingu vrátený v stave zodpovedajúcom jeho obvyklému užívaniu 
a výnos z predaja predmetu leasingu bude nižší ako by bol výnos z predaja predmetu leasingu 
vráteného v stave zodpovedajúcom tejto zmluve, je LN povinný uhradit LP zmluvnú pokutu vo 
výŠke tohto rozdielu; nárok LP na náhradu Škody tým nie je dotknutý. 
5. Ak Sa LN dostane do omeŠkania S vrátením predmetu leasingu, je povinný zaplatit' LP 
zmluvnú pokutu vo výška 1/30 mesačnej leasingovej splátky za každý deň omeŠkania, ako aj 
náhradu Škody v plnej výške. Pokiaf je LN v omeškaní s vrátením predmetu leasingu, je LP 
oprávnený Od LN požadovat úhradu nákladov na odobratie predmetu leasingu a náhradu 
škody, ktorá LP v důsledku omeškania vznikne, a to popri prípadnom nároku na zaplatenie 
zmluvnej pokuty. 
6. Pokial' LP určil LN dodatočnú lehotu na vrátenie predmetu leasingu s upozornenim, že po 
uplynuti tejto lehoty odmietne prevzatie predmetu leasingu a bude požadovat náhradu Škody, 
je oprávnený ako súčast Škody uplatnit' aktuálnu hodnotu, akú by predmet leasingu mal v stave 
zodpovedajúcom zmluve po uplynutí tejto dodatočnej lehoty. V čase oč ukončenia zmluvy po 
uplynutie dodatočnej lehoty má LP práva počte bodu 5. 
7. Pokial' dójde k zániku zmluvy inak než jej splnerúm, napr. z důvodu odstúpenia Od zmluvy 
)napr. podia 13, 14, 15 alebo 16), nadia sa práva a povinnosti zmluvných atrán leasingovou 
zmluvou, najmá ustanoveniami tohto paragrafu. Pokial nie je výslovne dohodnuté inak, 
zmluvné strany nic sú povinné si navzájom vracet už poskytnuté plnenia, najmŠ LN nemá nárok 
na vrátenie už uhradených leasingových aplátok či mých platieb podia leasingovej zmluvy. 
Povinnost LN pine amortizovat jsplatit) LP celkové náklady súvisiace 50 zaobstaraním 
predmetu leasingu a 5 realizáciou leasingovej zmluny jako aj kalkulovaný ziskj podia I tým nie 
je dotknutá. Toto ustanovenie platí aj pra pripad, ak by leasingová zmluva bola vyhlásená za 
neplatnú. 

18 Poplatky, dane, odvody: 
VŠetky poplatky, dane, odvody a mé zataženia, ktoré súvisia s vlastníctvom či uživením 
preclmetu leasingu, znáŠa LN. Pokial' Sa predmet leasingu nachádza v uživeni LN, LN 
zodpovedá za všetky Škody spůsobené tretím osobám v súvislosti 5 inŠtaláciou, prevádzkou 
alebo uživením predmetu leasingu a znáša všetky poplatky a sankcie, ktoré si V tejto súvislosti 
uplatnia tretie osoby vrátane štátnych inštitúcii. 

19 Prevod práv a povinností, zápočet, zádržné právo: 
1. LP je oprávnený previesf za účelom refinancovania na osobu poskytujúcu refinancovanie, 
vŠetky práva a povinnosti z tejto zmluvy alebo jednotlivé práva. Prevod nesmie maf za 
následok žiadne právne či hospodárske nevýhody pra LN. Ak bude osoba poskytujúca 
refinancovanie LN informovat o uskutočnenom prevode, je LN povinný oznámenie o prevode 
potvrdit a zaslat oeobe poskytujúcej retinancovanie spSt do 10 dni Od jeho prijatia. LP je 
oprávnený intormovat osobu poskytujúcu refinancovanie o všetkých skutočnostíach, ktoré sa 
týkajú zmluvy aj LN. LP je tiež oprávnený odovzdat osoba poskytujúcej reflnancovanie údaje 
týkajúce se LN (vrátane osobných údajovj. 
2. K zaisteniu osoby poskytujúcej refinancovanie je dojednané nasledujúce: Ak bude osoba 
poskytujúca refinancovanie oprávnená predmet leasingu zhodnotit prenájrnom, je LN povinný 
na vyžiadanie osoby poskytujúcej refinancovanie nanovo uzavriet leasingovú zmluvu za 
rovnakých podmienok a pri zachovaní dosiahnutého stavu priebehu zmluvy, a to s osobou 
poskytujůcou refinancovanie a'alebo S jej určenou dcérskou spoločnostou. LN nesmie mat v 
důsledku toho horšie právne a hospodárske postavenie, aké by mal, pokial' by trvala 
eXistujúca zmluva. Predpokladom pre postup podľa tohto odseku je predchádzajúci písomný 
súhlas LP. 
3. LN je oprávnený previesf, postúpit či zastavit svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy les 
predchádzajúcim pisomným súhlasom LP. 
4. LN může započítat proti pohl'adávkam LP vyplývajúcim zo zmluvy len svoje vlastné, súdom 
priznané pohradávky voči LP. Zádržné právo může LN uplatnit len v prípade, pokiar to 
vyslovene umožňuje táto zmluva. 

20 Nahliadnutie do účtovnej uzávierky, informácie: 
Ak je obstarávacia cena predmetu leasingu vyššia než 40.000,- EUR, je LN povinný LP, pnp. 
osoba vykonávajúcej retinancovanie odovzdat k důvernému nahliadnutiu nadnu účtovnú 
závierku vrátane správy o podnikatel'skej činnosti, správy auditora a výročnej správy a na 
žiadosf im poskytnút ďalšie informácie a doklady týkajúce sa majetkových pomerov LN. 

21 Zmena sídla alebo bydliska 
LN je povinný bezodkíadne informovať LP o zmene svojho sídla alebo bydliska, ako aj mých 
údajov uvedených v zmluve. To Sté platí pra zmenu bydliska, či mých údajov ručitel'ov LN. 

22 Ochrana osobných údajov 
1. Spoločnost GRENKELEASING ako prevádzkovatef zodpovedá za dodržiavanie právnych 
predpisov na ochranu osobných údajov. 
2. Podmienky ochrany osobných údajov tvoria ako prilohs nedeliteínú súčast týchto 
všeobecných leasingových podmienok. 

18SKOI 

3. Zmluvné strany Sa dohodli, že všetky spory vyplývajúce z leasingovej zmluvy, resp. tychto 
všeobecných leasingových podmienok, alebo súvisiace, vrátane mmmozmluvnych nárokov 
budú rozhodnuté pred Všeobecným Rozhodcovským súdom SR, Dunajská 8, 811 08 
Bratislava, Slovenská republika s konečnou platnostou jedným rozhodcom ustanoveným 
rozhodcovským súdom podIa vnútomých predpisov rozhodcovského sodu s možnostou sú 
v zmysle ust. 22a ods. 1 zákona č. 244/2002 Z.z., pričom v rozhodcovskom konan sa bude 
postupovat podfa procesných pravidiel tohto súdu. Rozhodcovský rozsudok je pra zmlu ' 

strany závSzný a konečný, pničom zmluvné strany vyhlasujú. že se podrobiv jeho výkonu. 
4. Pre doručovanie vŠetkých písomnosti, ktoré budú adresované LN (vrátane prípadnej 
výpovede či odstúpeniaj. platí domnienka náhradného doručenia v zmysle pníslušných 
ustanovení Civilného sponového poriadku. 

Prehlásenie o ručitelskom záväzku 
k žiadosti Č.: 

Pán/pan 

Dátum narodenia 

Rodné číslo 

Trvalé bydlisko 

(dalej označovaný ako „ručitet 'I 
Ručitet v zmysle ustanovenia 303 a nasl. slovenského Obchodného zákonníka týmto 
neodvolatel'ne a závSzne vyhlasuje, že v pnípade. ak LN nezaplatí veniteíovi nadne a včas 
akúkorvek Leaaingovú splátku alebo jej Čast ako aj akékol'vek ďalšie pohľadávky vyplýv 

Leasingovej zmluvy vrátane pohľadávok súvisiacich alebo vzniknutých z predčasného 
ukončenia Leasingovej zmluvy (ďalej len „Pohíadávka"j alebo aj pohl'adávku vzniknutú v 
budúcnosti z alebo na základe Leasingovej zmluvy jďalej len „Budúca pohl'adávka'), zaplatí za 
LN Pohľadávku alebo budúcu pohľadávku venitetovi ručitef. Venteľ týmto ručiterský záväzok 
ručiteľa pnijima. 
Ručiteľ súhlasi 5 tým, že neritem' bude oprávnený vyzvat ručitel'a na zaplatenie Pohl'adávky. 
resp. Budúcej pohl'adávky za LN okamžite po tom, ako LN nezaplatil splatnú Pohfadávku 
alebo Budúcu pohradávku ani na základe predchádzajúcej výzvy veritel'a adresovanej 
Leasingovému nájomcovi na zaplatenie, a to v lehote určenej veritel'om. Ručiter sa týmto 
zavSzuje po obdržení písomnej výzvy veniteľa zaplatit veniteřovi LN nezaplatenú Pohiadávku 
alebo Budúcu pohl'adávku ato v lehote a v prospech účtu, ktoré budú uvedené v tejto výzva. 
Ručitef sa zavšzuje oznámit bez zbytočného odkladu venitel'ovi všetky okolnosti, ktoré by 
mohli podstatne ovplyvnif jeho schopnost splnit jeho ručiterský závšzok na základe tejto 
dohody. 
Ciastočným plnením záväzku ručitele se rozsah ručenia podia tejto dohody nezničuje. Ručiteľ 
vyhlasuje, že se oboznámil s obsahom Leasingovej zmluuy a je mu známy jej obsah vrátane 
výšky závázkov LN. 
Ručitefský závŠzok ručitel'a prevzatý na základe tejto dohody je platný a účinný do úplného 
zaplatenia všetkých Pohľadávok a Budúcich pohíadávok. 
Veritel' doručuje ručitelovi písomnosti na adresu uvedenú v tejto dohode o ručení alebo na mnú 
adresu na doručovanie, ktoru ručiter venitel'ovi oznámil pisomne. 
Písomnost sa považuje za doručenu ručteľovi v deň, ked sa písomnosf dostane do sféry jeho 
dispozície, pokiar nic je pneukázaný my daň. V pnpade, že ručitef odmietne prevziat doručova-
mi pisomnosf, považuje se pisomnost za doručenú v daň odmietnutia. Ak Sa písomnost vráti 
veritel'ovi ako nedoručená považuje sa zás elka za doručenú uplynutím 3. jtretiehoj kalendár-
neho dňa odo dňa podania na poštovú alebo kuriérnu prepravu. Každá zmena, doplnenie tejt 
dohody alebo dohoda o zrušen zavSzku ručitel'a vyžaduje k nadobudnutiu platnosti písomnú 
formu. 
Táto dohoda bole vyhotovena v dvoch j2 origináloch, pre každého účastníka po jednom. 
Ručiteľ prehlasuje, že svoj ručitelský závázok na základe tejto dohody prevzal slobodne, urč 
a vážne, niv v tiesni ani ze nápadne nevýhodných podmienok, pričom obaja účastnici si Obsah 
tejto dohody prečitali. jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu s jej obsahom, ju vlastnoručne 
podpísali. 
Táto dohoda o ručeni a z nej vyplývajúce závSzky a povinnosti na nadia slovenským právom. 
Všetky spory vyplývajúce z tejto dohody sa budú nešit prednostne vzájomnou dohodou m 
účastnikmi tejto dohody. Až v pnípade, že takáto dohoda nebude uzatvorená. bude takýto 
spor predložený na konečné rozhodnutie vecne a miestne pnislušnému súdu v Slovenskej 
repubiike 
Ručitel' svojim podpisom potvrdzuje, že osobné údaje a mé údaje uvedené v zmluvnej 
dokumentácii poskytol veniteľovi v zmysle osobitných právnych predpisov dobrovoíne. 
Zároveň bene na vedomie skutočnost. že veritel'ovi V zmysle znenia 10 ods. 2 a ods. 3 písm. 
b) Zákona o ochrana osobných údajov vyplýva oprávnenie spracúvat osobné údaje bez 
predošlého súhlasu dotknutej osoby. Venitel' je oprávnený sprecúvat osobné údaje počas 
doby stanovenej všeobecne závažnými právnymi predpismi, najmenej však počas doby 
plnenia účelu spracovania osobných údajov. Ručitel' svojim podpisom súhlasí 5 cezhraničným 
prenosom osobných údajov do Spolkovej republiky Nemecko, V ktorej sa nachádza sídlo 
materskej spoločnosti venitefa GRENKELEASING AG. lnformácie O prevádzkovatel'ovi, účele a 
podmienkach spnacovávania osobných údajov, ako aj zoznam spnostredkovatetov a tnetich 
osůb, ktorým můžu byt osobné údaje veritera spnistupnené mí zverejnené a sprístupnené v 
pnislušných dokumentoch nachádzajúcich se na internetovej stránke venitel'a. 

x 5) 

Podpis ručitera 

23 Záverečné ustanovenia: 
1. Zmluvu je možné doplňat, menit či rušit len formou písemných dodatkov podpisaných V 
oboma zmluvnými stranami. 

dňa 

2. Právne vztahy zmluvou neupravené na nadia slovenským právnym poriadkom, najmS GRENKELEASING s.r.o. 
obchodným zákonníkom. 



Všeobecné podmienky k vecnému poisteniu 

A. Všeobecná čast 

1. Pokiaľ je predmet leasingu zahrnutý do rámcového vecného poistenia leasingového 
prenajlmatelé (ďalej len „LP") podlé 9 bod 3 Všeobecných leasingových podmienok (ďalej 
len „VLP") platia nasledovné ustanovenia. 

2. Poistné pinenia sú vo všeobecnosti určené na krytie nákladov na uvedenie preclmetu do 
pÓvodného stavu, resp. na poskytnutie rovnocennej náhrady za predmet v prlpade Škody, 
a to na základe hodnoty predmetu v čase vzniku Škody. Poistné kiytie sa preto neposkytuje 
podlé pravidla „nové za staré". 

3. Poistenie vo vŠeobecnoati poskytuje subsidiárnu poistnú ochranu, tj. poskytuje ochranu 
iba v prlpadoch, keď poistné krytie nie je poskytnuté z mých zdrojov. 

(06.13) 

kotúče; 
c) mé diely )súčiastky). ktoré musia byt obvykle počas životnosti poistených ved viackrát 
vymenené, napr. poistky, svetelné zdroje, nabljatelné batérie, filtre a leh časti; 
d) údržbu a servis. 
Náklady, ktoré zvyčajne vznikajú v rámci údržby a servisu nie sú predmetom poistenia: ide 
najmá o náklady na výmenu stavebných časti, stavebných prvkov a stavebných dielov, pokiai 
neboli tieto náklady vynaložené v dósledku vonkajšlch vplyvov preukázateľne pltsob 
poistenú ved. 
Predmetom údržby a servisu v zmysle tohto ustanovenia sú nasledovné činnosti: 
- kontrola bezpečnosti, 
- preventlvna údržba, 
- odstránenie závad vzniknutých v dÓsledku starnutia (únavy materiálu), 
- odstránenie Škód vzniknutých bežnou prevádzkou bez pltsobenia vonkajšlch vplyvov 

4. Spoluúčast, ktorú hradl nájomca, predstavuje mavimálnu sumu vo výŠke 150,- eur na 
poistnú udalosf. 

B. Poistné Škody a riziká, vylúčenie zodpovednosti 

D. Miesto poistenia 

Pre veci stacionárne umiestnené v súlade 50 zmluvou pletl miesto umiestnenia určené v 
leasingovej zmluve ako miesto poistenia, pokiar nebolo dohodnuté inak Inak platl poistenie 
celosvetovo. 

1. Poisfovňa poskytne poistné plnenie )odškodnenie) za vecné Škody na poistených veciach, 
ktoré boli spÓsobené V dňsledku udalostl, ktoré nemohol LN včas predvldat a za Škody, ktoré 
vznikli v dósledku krádeže poistených vedl, krádeže vlámanlm, lúpeže alebo rabovanie. 

Škoda je nepredvldatelná, ak ani poistnlk ani jeho zástupcovia ju nepredvldali včas alebo by 
ju neboli schopni predvldaf ani pri zachovanl odbornej apósobilosti. ktorá je potrebná 
na prácu vykonávanú v danom odvetvl; v tejto súvislosti sa za škodlivá považuje iba 
hrubá nedbalost, pričom táto oprávňuje poistovatelé znlžif svoje plnenie úmerne 
podIa zavinenia poistnlka. 

Poistné plnenle bude poskytnuté za poškodenie alebo zničenie )vecné Škody) poistených vsel 
predovŠetkým následkom: 
aj nadmerného zafaženia, indukcie, skratu; 
b) požiaru, blesku, výbuchu alebo implózie )vrátane Škňd spósobených hasenlm, 

strhnutlm. vypratanlm alebo stratou vedl pri Šýchto udalostiach); 
c) vody, vlhkosti, záplav; 
d) úmyslu tretlch osób, sabotáže, vandalizmu; 

vyŠšej moci; 
g) konštrukčnej, materiálovej alebo výrobnej chyby. 

2. Za elektronické aúčasti )súčiastky) poistenej veci sa odškodnenie poskytne len v prlpade, 
ak poistené riziko preukázatelne pSaobilo zvonku na poŠkodenú súčiastku )pri opravách ide 
zvyčajne o vymenitelnú súčiastku) alebo na celú poistenú ved. Pokial nic je možné dokázat 
této skutočnosf, postačuje pravdepodobnosf, že Škoda bole spósobená pósobenlm 
poisteného rizika zvonka. Odškodnenie se poskytne aj za následné Škody na mých 
vymenitelných súčiastkach. 

3. Pokiat nic je dohodnuté inak, poskytne poistovňa náhradu Škody za poškodenie 
elektróniek (napr. obrazovky, vysokofrekvenčnej trubice röntgenu laseru) a za poŠkodenie 
nosiče obrazu )riapr. selénové valce) spósobené len: 
a) požiarom, bleskom, esplóziou a len v takom rozsahu, v akum tieto riziká mÓžu byt pokryté 
poistenlm pre prípad požiaru; 
b) krádežou vlán,anlm, rabovanim a vandalizmom, a len v takom rozsahu, v akom tieto riziká 
mbžu byt pokryté poistením prs prlpad krádeže vlámanlm; 
c) vodou z vodovodu a en v takom rozsahu, v akom tieto riziká m5žLi byt pokryté poistenlm 
proti vode z vodovodu. 
Bod 4 a 5 zostávajú nedotknuté. 

E. Poistná udatost/náležitosti hlásenia O škode 

1. LN je povinný okamžite po tom, ako sa o vzniku Škody dozvie, oznámit Škodová udalost 
LP prostrednictvom priloženého hlásenia O Škode. Na oznámenie Škody sa použije formulár 

na ohlásenie poistnej udalosti, ktorý je možné kedykolvek vyž adat Od spoločnosti GRENKE 

2. Nlásenie O Škode musl obsahovat: 
meso a adresu LN, 
člslo leasingovej zmluvy 
miesto a čas Škodovej udaloati, 
detailný popis šk0d0ve1 udalosti, 
počet poŠkodených predmetov leasingu, 
presný popis jednotlivých predmetov leasingu, 
spčsob a druh poškodena, 

a) pri čiastkových Škodách. predbežné náklady na opravu poškodeného predmetu leasingu; 
b) pii totálnej Škode: označenie "tolálna Škoda"; 
c) pri Škodách spčsobenych úmyselne tretlmi osobami )napr. krádež) a pri Škodách 
spčsobených požiarom: v takomto prlpade je LN povinný okamžite podat trestné ozná 
na prlsluŠné oddelenie policajného zboru a oznámit LP presnú adresu vyŠetrujúceho 
oddelenia policajného zboru, ako aj člslo zápisu alebo spisová značku. 

3. Uschovávanie poškodených vsel 
Poškodené veci, leh časti, pnp. súčiastky musia byt uschované dovtedy, pokiai poistovňa 
pnp. LP poŠkodené veci, ich časti, pnp. súčiastky neprehliadne, výslovne sa prehliadnutia 
nevzdá alebo nevyúčtuje Škodu. 

4. Oneskorene oznámenie Škodo'ej udalosti 
Ak LN neoznámi LP Škodová udalosf bezodkladne PO tom, akc sa o jej vzniku dozvedel, 

alebo ju neoznámi spbsobom podia bodu 6.1 a 2., a ak se LP nedozvie o vzniku Škodovel 
udaloati mým spósobom, LN nemá nárok na poistné pmnenle. 

F. Poistné/výpoveď LP/oslobodenie od povinnosti plnenia 

4. Poisfovňa bez chladu na spolupbsobiace prlčiny vzniku Škody nenahradl Škody 
spbsobené: 
a) spčsobené úmyselným konanlm LN; 
b) vojnovými udalostami akéhokolvek druhu alebo vnútornými nepokojmi; 
c) )adrovou energlou; 
d) riadnynl alebo predčasným prevádzkovým opotrebenlm alebo starnutlm )únavou 
materiálu); za následné Škody na mých vymenitetnýdh súčiastkadti sa však odŠkodnenie 

poskytne. 
Bod 2 týmto zostáva nedotknutý. 

5 Pokial nemožno jednoznačne preukázat prlčinu podIa bodu 4b) - d), postačuje 
pravdepodobnost, že Škoda bola spčsobená jednou z týchto prlčin. 

C. Poistené veci/nepoistené veci 

1. Poistenie se vztahuje na nasledujúce v leasingovej zmluve uvedené: 
a) zariadenia a prlstroje mnformačnej, komunikačnej a zdravotnlckej techniky; 

b) ině elektrotechnické alebo elektronické zariadenia a pnlstroje; 
c) strojové zaniadenia a mé technické zariadenia domácej techniky, zariadenia tažobnej, 
prepravnej resp. transportnej techniky a zariadenia prs remeselnlkov; 
d) kancelárske zariadenia; 
e) softvér a súvisiace pnísluŠenstvo. 

2. Pokiaľ nic je dohodnuté inak, sú dála (elektronicky spracovalelné mnformácie) poistené len 
v prípade, ak sú nevyhnutne potrebné pre základné funkdie poistenej veci (systémové 
programové dála z prevádzkového systému alebo porovnatelné dála). 

3. Veci v motorových vozidlách sú z dčvodu zvýŠeného rizika krádeže poistené iba v prlpade, 
ak sú pevne vstavané alebo pri opustenl vozidla sa nachádzajú v uzavrete) priehradke alebo 

batožinovom priestore vozidla, kde nic sú viditelné a vozidlo je niadne uzamknuté. 

1. Výška a splatnost poistného vyplýva z ustanoveni leasingovej zmluvy a z akceptácie 

žiadosti O uzavretie leasingovej zmluvy LP. 

2. Pokial nic je prvé poistné k momentu vzniku poistnej udalosti uhradené, nevzniká LN 

nárok na poislné plnenie. 

3. Ak nebolo poistné uhradené včas, mčže PL určit LN dodatočnú dvojlýždňovú lehotu na 
zaplatenie poistného. Po márnom uplynuti lejte dodatočnej lehoty mÓže LP zahrnulie 

predmetu leasingu do svojho rámcového vecného poislenia okamžite vypovedaf ak na tútO 

skutočnost LN pri stanoveni dodaločnej lehoty upozornili. Ak nastane poistná udalost po 

podaní výpovede podlé predchádzajúcej vety, LN nevzniká nárok na poistné plnenie. 

4. Bez ohladu na prechádzajúce ustanovenia je LP oprávnený Od LN kedykolvek požadovat 
uzavretie slastného poistenia podlé 9 bod 5 VLIt 

G. ZávereČné ustanovenia 

1. Pokiaľ LN nepredložl LP potvrdenie o uzavrell vlaslného poistenia predmetu leasingu 
poislným pmnenim vinkulovaným v prospech PL (viď 9 bod 1 a 2 VLP), je LP oprávnený, nic 
však povinný, predmet leasingu zahrnut do svojho rámcového vecného poistenia, na ktoré sa 
vztahujú vyŠŠie uvedené ustanovenia 

2. Pri predmetoch leasingu zahrnutých do lohlo rámcového vecného poistenia se nevydáva 
poislná listina na jednotlivého LN. 

3. Vznik Škodovej udaloslj nezbavuje LN záväzkov z leasingovej zmluvy. 

4. Realizácia Ieasingovej zmluvy v pnlpade škodovej udalosti sa riadi 9, 13a 17 VLP. 

5 Neboli uzavrelé žiadne dodatočné ústne dohody. 

4. Poistenie se nevztahuje na: 
a) pohonné látky, pomocný a prevádzkový materiál, spotrebný materiál a pracovně 
prostriedky, napr. vývojkovú kvapalinu, tekuté látky, farby do tlačiarnl, tonery, chladiace 
kvapaliny, hasiace prlstroje a prostniedky, filmy, farbiace pásky, obrazové a zvukové nosiče, 
kombinácie fóliI, preparované papiere, nosiče plsomnosti, rasterové kotúče, pipety, výmenné 
kyvety, reagenčné banky; 

b( náradie akéhokolvek druhu vrátane jeho prlsluŠenstva, napr. vrtačka, tréza, vrtáky, brúsne 



GREN(E 
Podmienky ochrany osobných údajov 

a informácie o spracúvanh 
podľa ustanovení Nariadenia EÚ Č. 2016/679 

O ochrane fyzických osób pil spracúvani osobných údajov a O voľnom pohybe takýchto údajov 

Spoločnost' GRENKELEASING s. r. o. ctĺ ochranu súkromia a dós-
ledne dbá na dodržiavanie právnych predpisov na ochranu osob-
ných údajov dotknutých osób. Pri spracúvani osobných údajov 
striktne dodržiava zásady spracúvania osobných údajov podľa 
článku 5 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 z 27. apríla 20160 ochrane fyzických osób pri spracova-
ní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len 
„Nariadenie).. 

V súvislosti So spracovanim osobných údajov Zo strany GREN-
KELEASING s. r. 0. ako prevádzkovatel'a Vám ako osobe, ktorej 
osobné údaje spracúvame (ďalej len dotknutá osoba) týmto 
poskytujeme informácíe podľa článku 13 a 14 Nariadenia. 

Pokiaľ dochádza k uzavretiu leasingovej zmluvy, tvoria tieto pod-
mienky súčasť Všeobecných leasingových podmienok GRENKE-
LEASING. 

v mých prípadoch móže GRENKELEASING oboznámit' dotknutú 
osobu o týchto podmienkach ochrany osobných údajov ich predlo-
ženim v listinnej podobe (aj ako priloha zmluvy), zaslanim na e-
mailovú adresu alebo odkazom na ich zverejnené znenie na inter-
nete. 

Zároveň však tieto podmienky platia aj v pripadoch, keď spoloč-
nost GRENKELASING s. r. o. vykonáva opatrenia pred uzatvo-
renim zmluvy na základe žiadosti dotknutej osoby. 

spracúvanie osobných údajov v rámci účtovných dokladov 
• ponuka produktov a služieb a poskytnutie informácii v rámci 

priameho marketingu 
• správa registratúry 
• výkon vnútorného auditu, výkon funkcie v súlade s predp smi, 

výkon funkcie riadenia rizik 

4. Právny základ spracúvania osobných údajov 

Právnym základom na spracúvanie osobných údajov je uzatvo-
renle a plnenie leasingovej zmluvy (článok 6(1) b) Nanadenia). 

Rovnako je právnym základom plnenie povinností GRENKE-
LEASING podľa právnych predpisov (článok 6 (1) c) Nariade-
nia), napr. podIa predpisov na ochranu pred legalizáciou príjmov 
z trestnej činnosti, účtovných a daňových predpisov alebo podIa 
pracovnoprávnych predpisov. 

Pokiaľ je právnym základom spracúvania osobných údajov súhlas 
dotknutej osoby (článok 6 (1) a) Nariadenia), spoločnosť GREN-
KELEASING na potrebu súhlasu dotknutú osobu upozorni a zod-
povedajúco poučí. 

Spoločnost' GRENKELEASING je oprávnená spracúvat osobné 
údaje, pokial' je to nevyhnutné na účely oprávnených záujmov 
(článok 6 (1) f) Nariadenia). Spracúvanie je však pripustné ba v 
takom prípade, ak nad takýmito záujmami neprevažujú záujmy 
alebo základné práva a Slobody dotknutej osoby, ktoré si vyžadujú 
ochranu osobných údajov 

1. Prevádzkovateľ 

Prevádzkovateľ, ktorý sám určuje účely a prostriedky spracúvania 
osobných údajov, je spoločnost': 

GRENKELEASING s. r. 0. 
sídlo: Karadžičova 10, 821 08 Bratislava, Slovenská republika 
Ičo: 43 878 989, 
spoločnost' je zapisaná v obchodnom registri 
Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č. 50000/B, 
zástupca prevádzkovateľa: štatutárny orgán podľa zápisu vo 
verejnom obchodnom registri 
(ďalej len v GRENKELEASING") 

Kontakt: 

e-mail: gdprgrenke.sk 
tel.: 02/50204716 

2. Zodpovedná osoba 

Prevádzkovatel' určil zodpovednú osobu v súvislosti SO všetkými 
otázkami týkajúcimi sa spracovania osobných údajov a uplatňova-
nia práv dotknutých osób. Zodpovedná osoba taktiež spolupracuje 
s dozorným orgánom a plní úlohu kontaktného miesta pre dozorný 
orgán. 

Kontaktné údaje zodpovednej osoby sú: 

e-mail: pdorjgrenke Sk 
tel.: 02/50204716 
adresa: Karadžičova 10, 821 08 Bratislava 

3. Účel spracúvania osobných údajov 

Osobné údaje dotknutej osoby spracúvame pre nasledovné účely: 

• uzatváranie, evidencia a správa leasingových zmlúv vrátane 
starostlivosti o klienta (napr. služba elektronickej korešpon-
dencie a klientská zóna) a manažérskych analýz 

• reporting, výpočet kapitálových požiadaviek, štatistické spra-
covanie 

• vybavovanie st'ažnosti a reklamácii 
riadenie rizika podvodu, oznamovanie protispoločenskej 
činnosti 

• evidencia hláseni o neobvyklých obchodných operáciách a ich 
vybavenie a identifikácia klienta na účely vykonania starostli-
vosti vo vztahu ku klientovi 

• súdne a rozhodcovské spory, mimosúdne vymáhanie pohfa-
dávok 

Oprávnené záujmy GRENKELEASING sú: 

KompleXná ochrana a zvýšenie komfortu klienta 
Poskytovanie informácii v rámci priameho marketingu 
Zber dát v snahe dosiahnut' integritu poskytnutých údajov 

• Ziskavanie informácií, najmá o trhových podmienkach 
• Vyhodnocovanie a analyzovanie údajov 
• Právna ochrana, riadne a včasné plnenie právnych povinnosti, 

uplatňovanie nárokov, vymáhanie pohl'adávok 
Predchádzanie škodám, podvodom a mým porušeniam práv-
nych povinnosti 

• Riadenie rizika vzniku škód a podvodu, odhal'ovanie páchate-
lov 

fl Dátová bezpečnost' a bezpečnost informačných systémov 

Predmetom spracúvania móžu byt' osobitné kategórie osobných 
údajov, najmá pokiaľ GRENKELEASING plni povinnosti podľa 
predpisov na ochranu pred legalizáciou prijmov z trestnej činnosti. 

Predmetom spracúvania nie sú osobné údaje dotknutých osób 
ktoré nedovřšili 16 rokov veku 

5. Kategórie príjemcov osobných údajov 

Prevádzkovatelia a sprostredkovatelia GRENKELEASING ako 
príjemcovia údajov sú: 

CRIF - Siovak Credit Bureau, s. r. o., IČO: 35886 013 
• MABORO, s.r.o., IČO: 35747889 
• M8M Legal s.r.o., Ičo: 47683325 
• SENKOVIC, s.r.o., Ičo: 47253 037 

Kategórie príjemcov, ktorým móžu byt' poskytnuté osobné údaje 
sú: 

• dodávatelia služieb (predmetu leasingu) 
• finanční agenti 
• poskytovatelia IT služieb 
• poskytovatelia právneho daňového a účtovného poradenstva, 

znalci 
• Sociálna poist'ovňa a zdravotné poist'ovne 
• Národná banka Slovenska 
• inkasné spoločnosti 
• súdy, orgány činné v trestnom konani, eXekútori 
• materská spoločnost GRENKE AG, 50 sidlom Neuer Markt 2 

76532 Baden-Baden Spolková republika Nemecko 
resp. mé osoby patriace do podnikateľskej skupiny GRENKE 



GREN(E 
GRENKELEASING údaje o prijemcoch pravidelne aktualizuje 

6. Prenos osobných údajov 

Osobné údaje budú spracovávané a uchovávané v Siovenskej 
repubiike alebo v Spolkovej repubiike Nemecko. 

Upozorňujeme, že získané osobně údaje móžu byt poskytnuté na 
prenos a spracúvanie v rámci Európskej únie. 

Osobné údaje je dovolené prenášat' do tretej krajiny mimo Európ-
skej únie alebo medzinárodným organizáciám výlučne podia 
podmienok upravených v Nariadeni. 

7. Doba uchovávania osobných údajov 

GRENKELEASING uchováva osobně údaje dotknutej osoby 
najmenej po dobu trvania zmiuvného vztahu. 

Osobné údaje sú však uchovávané po dobu povinne predpisanú 
podľa príslušných právnych predpisov. 

V pripade uplatňovania právnych nárokov sú osobné údaje ucho-
vávané najviac 5 roky po uplynutí premlčacích lehót pokiaľ právny 
predpis neurčuje dlhšiu dobu uchovávania. 

• právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov 
• právo na prenosnost' svojich osobných údajov 
• právo namietat' proti spracúvaniu osobných údajov 

a proti rozhodnutiu, ktoré je založené výlučne na automatizo-
vanom spracúvaní (profíiovanie) 

• právo odvolať súhias (ak je súhias právnym základom spracú-
vania) 
právo podat' sťažnosť dozornému orgánu, t. j. Uradu na 
ochranu osobných údajov Slovenskej republiky 

Uvedené práva dotknutej osoby sú bhžšie špecifikované v článku 
15 až 21 Nariadenia. Dotknutá osoba si uvedené práva uplatňuje v 
súlade s Nariadením a ďalšími príslušnými právnymi predpismi. 

Voči GRENKELEASING si dotknutá osoba móže svoje práva 
uplatníť prostredníctvom pisomnej žiadosti, elektronickými pro-
striedkami alebo ústne. lnformácie sa móžu poskytnút' za predpok-
ladu, že dotknutá osoba preukázala svoju totožnosť. 

11. Odvolanie súhlasu 

Dotknutá osoba má právo svoj súhlas kedykoi'vek odvolať, pričom 
zákonnost' spracúvania jej osobných údajov na základe udeleného 
súhlasu ostáva do okamihu odvolania súhlasu zachovaná. 

Spracúvanie osobných údajov v prípade udelenia súhíasu je mož-
né len počas doby, na ktorú bol súhlas udelený 

8. Profilovanie 

V určitých pripadoch spracúvame Vaše údaje automatizovaným 
spósobom pre účely vyhodnotenia niektorých aspektov Vašej 
osoby (profihng). 

Profílovanie využívame napríklad v nasledujúcich prípadoch: 

V zmysle právnych a regulačných požiadaviek sme zaviazaní 
predchádzat' Iegalizácii príjmov z trestnej činnosti, financova-
niu terorizmu a trestným činom, ktoré ohrozujú majetok. Tak-
tiež vyhodnocujeme údajov (v rámci platobných transakcií). 
Tieto opatrenia boh zavedené aj kyčli ochrane dotknutých 
osób. 

• Využívame vyhodnocovacie nástroje, aby sme poskytli dotknu-
tým osobám cielené inforrnácie a poradenstvo o našich pro-
duktoch. Tieto nástroje nám umožňujú komunikáciu a reklamu 
(vrátane prieskumu trhu a mienky) ktorá zodpovedá Vaším 
potrebám. 

Pri vyhodnocovaní Vašej finančnej spósobilosti používame 
scoring. Tento proces počita s pravdepodobnost'ou, s akou je 
klient schopný splnit' platobné povinnosti v súlade so zmluvou. 
Výpočet sa zakladá na klientových príjmoch, výdavkoch, eXis-
tujúcich závázkoch, zamestnaní, informáciách o zamestnáva-
teľovi, dobe trvania zamestnania skúsenostiach z predchá-
dzajúcich obchodných vzt'ahov, splácaní predchádzajúcich 
póžičiek, ako aj napríklad na informáciách Od úverových inšti-
túcií. Scoring je založený na akreditovaných matematických a 
štatistických procesoch, ktoré boh testované a overované. Vy-
počítané skóre nám pomáha pri rozhodovaní o predaji produk-
tov a je zahrnuté do bežných procesov manažmentu rizik, 

Vzhradom na povahu leasingu a flnančné riziká je zistenie platob-
nej schopnosti žiadatel'a o leasing nevyhnutné na uzavretie alebo 
na plnenie leasingovej zmluvy. Výsledok procesu profllovania preto 
ovplyvňuje rozhodnutie GRENKELEASING o uzavretí leasingovej 
zmluvy s konkrétnym žiadateľom. Ako zdroj údajov využíva 
GRENKELEASING aj verejné dostupné a zverejnené údaje žiada-
tel'a O uzavretie leasingovej zmluvy. 

9. Technické a organizačné opatrenia na ochranu osobných 
údajov 

Spoločnosť GRENKELEASING využíva najmodernejšie informač-
né technológie pre účely bezpečného uchovávania a prenosu dát. 

Pri svojej činnosti používa najmá aktuálny softvér zodpovedajúci 
požiadavkám Privacy by Design a Privacy by Default štandardné 
bezpečnostné nástroje a pravidelne venuje pozornost' odborným 
znalostiam svojho personálu. 

10. Práva dotknutej osoby 

Každá dotknutá osoba má nasledujúce práva 

• právo požadovat' pristup k osobným údajom 
právo na opravu osobných údajov 
právo na vymazanie osobných údajov 

Udelený súhlas na uchovávanie osobných údajov móžete kedy-
kol'vek odvolať oznámením prostrednictvom e-mailovej adresy: 
pdpr(čgrenke.sk. GRENKELEASING móže v prípade pochybností 
o totožnosti vyžadovať jej preukázanie alebo iný spósob autenti-
fikácie odvolania súhlasu. 

12. Právo na informácie a právo namietat' 

Dotknutej osobe poskytneme kedykol\'ek bezplatne informáciu 
aké osobné údaje sme o nej získali a za akým účelom. V pripade 
záujmu nás prosím kontaktujte prostredníctvom nasledovnej e-
mailovej adresy: gdprgrenke.sk. 

Prevádzkovateľ je oprávnený požadovat' poplatok za poskytnutie 
informácií iba v takých prípadoch ktoré sú upravené Nariadenim. 

Na ziskanie informácie sa musíte identifikovat' ako osoba, o ktorej 
má byt' poskytnutá nformácia alebo preukázať, že ste oprávnený 
prijať informáciu týkajúcu sa tretej osoby. 

Ste oprávnený kedykol\'ek namietat' proti použitiu Vašich osobných 
údajov, a to zaslaním správy na e-mailovú adresu: 
gdDrjgrenke sk, 

Zablokovanie a vymazanie Vašich osobných údajov sa riadi prá-
vom stanovenými podmienkami. Zablokovanim Vašich osobných 
údajov najmá zabezpečíme, že žiadne ďalšie informácie a správy 
Vám nebudú Od nás zasielané. 

Upozorňujeme že výmaz osobných údajov je možný až po uplynu-
ti zákonných alebo zmluvných lehót určených na ich uchovávanie. 

Právne predpisy týkajúce sa spracúvanie osobných údajov sú: 

1. NARIADENIE(EÚ) 2016/679 EURÓPSKEHO PARLAMENTU 
A RADY z 27.apríla 2016 o ochrane fyzických osób pri spracú-
vani osobných údajov a o voľnom pohyb takýchto údajov, kto-
rými sa zrušuje smemica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 
ochrane osobných údajov) 

2. Zákon č. 18/2018 Z.z o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov 

V pripade záuJmu o podrobnejšie lnformácie 
alebo v pripade uplatnenla Vašich práv 

neváhaJte kontaktovať našu zodpovednú osobu prostrednic-
tvom e-mailu, telefonicky alebo poštou: 

e-mail:gdDr@qrenke.sk 
telefón: 02/50 204 716 

adresa: Karadžičova 10, 821 08 Bratislava 

Od 25. mája 2018 sú aktuálne informácie zverejnené na webovej 
stránke www.grenke.sk v sekcii O nás - ochrana osobných údajov 
a tiež vo všetkých pobočkách GRENKELEASING. 

Podmienky GRENKELEAS ING o ochrane osobných údajov 
a informácie o spracúvani sa uplatňujú Od 25. mája 2018. Spoloč-
nost' GRENKELEASING tieto podmienky pravidelne reviduje 
a aktualizuje, 


